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FÖRSTA KAPITLET
Om en barkbåt och ett eldsprutande berg.

Mumintrollets mamma satt på trappan i solskenet och riggade en barkbåt.
Om jag minns rätt har en galeas två stora segel baktill och flera små trekantiga framme vid bogsprötet, tänkte hon.
Rodret var besvärligast och lastrummet roligast. Muminmamman hade gjort en mycket liten lucka av bark, och när hon lade på den passade den precis i sitt hål och de tunna kanterna smög sig tätt mot däcket.
Ifall det blir storm, sa hon för sig själv och suckade lyckligt.
Bredvid henne på trappan satt Mymlans dotter med knäna uppdragna under hakan och tittade på. Hon såg mumintrollets mamma fästa stagen med knappnålar som alla hade olikfärgade huvuden av glas. Masttopparna fick röda vimplar.
Vem ska få den? frågade Mymlans dotter andäktigt.
Mumintrollet, sa hans mamma och letade efter en lämplig ankartross i sitt syskrin.
Knuffas inte! skrek en mycket liten röst ur syskrinet.
Kära du, sa mumintrollets mamma, nu är din lillasyster i mitt syskrin igen. Hon kommer att sticka sig på nålarna.
My! sa Mymlans dotter hotfullt och försökte peta fram sin syster ur en garnhärva. Kom ut med detsamma!
Men lilla My kröp bara längre in i syskrinet och försvann helt och hållet i härvan.
Det är så besvärligt att hon har råkat bli såhär liten, beklagade sig Mymlans dotter. Jag vet aldrig var jag har henne. Kan du inte göra en barkbåt åt henne också? Då kan hon segla runt i vattentunnan så vet jag åtminstone var hon finns.
Mumintrollets mamma skrattade och plockade fram en barkbit ur sin väska.
Tror du denhär skulle hålla lilla My? frågade hon.
Säkert, sa Mymlans dotter. Men du får lov att göra ett litet livbälte av bark också.
Får jag klippa sönder nystanet? skrek lilla My ur syskrinet.
Varsågod, sa muminmamman. Hon satt och beundrade sin galeas och undarde om hon hade glömt nånting på den. Medan hon höll den i tassen kom plötsligt en stor svart sotflaga dalande och lade sig mitt på däcket.
Fy då, sa mumintrollets mamma och blåste bort den. Strax kom en ny sotflaga flygande och lade sig på hennes nos. Hela luften var full av dem.
Muminmamman reste sig och suckade.
Det är så förargligt med dethär eldsprutande berget, sa hon.
Eldsprutande berg? frågade lilla My intresserat och stack upp ur syskrinet.
Ja, det är ett berg här i närheten som har börjat spruta eld, förklarade muminmamman. Och sot. Det har hållit sig lugnt ända sen jag gifte mig, och nu, just när jag har hängt hela byken på tork så fnyser det till igen och alltihop blir svart . . .
Allihop brinner opp! skrek lilla My glatt. Och alla deras hus och deras trädgårdar och leksaker och småsyskon och deras leksaker brinner opp!
Dumheter, sa muminmamman vänligt och viftade bort lite sot från nosen.
Så gick hon för att leta reda på mumintrollet.
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Nedanför sluttningen, strax till höger om muminpappans hängmattsträd, fanns en stor grop som var full med klarbrunt vatten. Mymlans dotter påstod alltid att den var bottenlös i mitten. Kanske hade hon rätt. Runt kanterna växte blanka breda blad för sländor och vattenspindlar att vila sig på och under ytan åkte spretiga småkryp omkring med viktig uppsyn. Längre ner blänkte grodans ögon av guld och ibland kunde man se de snabba glimtarna av hennes hemlighetsfulla släktingar som bodde längst ner i gyttjan.
Mumintrollet låg på sin vanliga plats (eller en av sina platser), hoprullad i den gröngula mossan med svansen försiktigt instoppad under sig.
Han tittade allvarlig och nöjd ner i vattnet medan han lyssnade till prasslet av vingar och det sömniga summandet av bin.
Den är till mig, tänkte han. Den måste vara till mig. Hon gör alltid den första barkbåten på sommaren åt den hon tycker mest om. Sen blandar hon bort det lite för att ingen ska bli lessen. Om dendär vattenspindeln åker åt öster blir det ingen jolle. Om den far åt väster är jollen med och är så liten att man inte ens vågar ta den i tassen.
Vattenspindeln hasade långsamt österut och mumintrollet fick tårar i ögonen.
Idetsamma frasade gräset och hans mamma tittade fram mellan vipporna.
Hej, sa hon. Jag har nånting åt dej.
Försiktigt satte hon ner galeasen i vattnet. Den balanserade vackert över sin spegling och började kryssa självfallet som om den aldrig gjort något annat.
Mumintrollet såg genast att hon hade glömt jollen.
Han gned vänligt nosen mot hennes (det känns som att stryka ansiktet mot vit sammet) och sa: Den är den finaste du nånsin har gjort.
De satt bredvid varann i mossan och såg hur galeasen seglade tvärs över potten[footnoteRef:1] och landade vid ett blad. [1:  En pott är en liten, djup vattensamling, typisk i Finland. Förf.:s anm.] 




Borta vid huset hörde de Mymlans dotter skrika på sin lillasyster. My! My! skrek hon. Rysliga lilla barn! Myyy! Kom hem så ska jag lugga dig!
Nu har hon gömt sig nånstans igen, sa mumintrollet. Minns du när vi hittade henne i din väska?
Muminmamman nickade. Hon satt med nosen i vattenspegeln och tittade ner i botten.
Där ligger nånting och lyser, sa hon.
Det är ditt guldarmband, sa mumintrollet. Och Snorkfrökens fotring. Är det inte en bra idé?
Hemskt bra, sa hans mamma. Hädanefter ska vi alltid ha våra smycken i brunt källvatten. De är mycket vackrare där.
Men på muminhusets trappa stod Mymlans dotter och skrek så att rösten slog över. Lilla My satt och skrattade i något av sina otaliga gömställen, och det visste hennes syster.
Hon borde locka mig med honung, tänkte My. Och sen klå mig när jag kommer.
Hördu mymla, sa mumintrollets pappa ur gungstolen. Om du skriker sådär kommer hon aldrig.
Jag skriker bara för mitt samvetes skull, förklarade Mymlans dotter viktigt. När mamma for sa hon att nu lämnar jag din lillasyster i din vård, och kan inte du uppfostra henne kan ingen, för jag har då låtit bli genast från början.
Nå då förstår jag, sa muminpappan. Skrik du bara om det lugnar dig. Han tog en kakbit från frukostbordet, tittade sig försiktigt omkring och doppade den i gräddkannan.
Det var dukat för fem, den sjätte tallriken stod under verandabordet, för Mymlans dotter påstod att hon kände sig mer oberoende där.
Mys tallrik var naturligtvis mycket liten och stod i skuggan av blomvasen mitt på bordet.
Nu kom mumintrollets mamma galopperande över trädgårdsgången.
Ta det lugnt kära du, sa muminpappan. Vi åt i skafferiet.
Mamman pustade upp på verandan och ställde sig att titta på frukostbordet. Bordduken var alldeles sotig.
Håhåjaja, sa hon. Vad det är hett. Och sotigt. Det är så förargligt med eldsprutande berg.
Om det låg lite närmare kunde man åtminstone få en brevpress av äkta lava, sa pappan längtansfullt.
Det var verkligen varmt.
Mumintrollet låg kvar vid stora potten och tittade upp i himlen som var alldeles vit och såg ut som en skiva av silver. Han hörde sjöfåglarna ropa till varandra nere vid havet.
Det är åska i luften, tänkte mumintrollet sömnigt och reste sig ur mossan. Och som alltid när det var väder ombyte, skymning eller underliga belysningar, började han längta efter Snusmumriken.
Snusmumriken var hans bästa vän. Naturligtvis tyckte han förfärligt mycket om Snorkfröken också, men det kan ju inte vara precis detsamma med en flicka.
Snusmumriken var lugn och visste enormt mycket men pratade inte om det i onödan. Bara nån gång berättade han om sina resor och då kände man sig stolt, som om Snusmumriken låtit en bli medlem i ett hemligt förbund. Mumintrollet gick alltid i ide med de andra när den första snön kom. Men Snusmumriken vandrade söderut och återvände först nästa vår till mumindalen.
Denhär våren hade han inte kommit tillbaka.
Mumintrollet hade börjat vänta genast när han kröp ur vinteridet fast han ingenting sa till de andra. När fågelsträcken gick över dalen och norrsnön var borta blev han otålig. Såhär länge hade det aldrig dröjt. Det blev sommar och Snusmumrikens tältplats vid floden växte igen och blev grön som om ingen nånsin hade bott där.
Mumintrollet väntade fortfarande, men inte så ivrigt längre utan förebrående och lite trött.
En gång hade Snorkfröken talat om saken vid middagsbordet.
Vad Snusmumriken är sen i år, sa hon.
Vad vet du, han kanske inte kommer alls, sa Mymlans dotter.
Han har nog blivit oppäten av Mårran! skrek lilla My.



Eller ramlat ner i ett hål och blivit platt!
Tyst tyst, sa mumintrollets mamma hastigt. Snusmumriken klarar sig alltid.
Men kanske ändå, tänkte mumintrollet medan han långsamt vandrade utmed floden. Det finns mårror och poliser. Och avgrunder som man kan ramla ner i. Man kan frysa ihjäl och flyga i luften och falla i sjön och sätta ben i halsen och en massa saker till. Den stora världen är farlig. Där är det ingen som känner till en och vet vad man tycker om och vad man är rädd för. Och där går nu Snusmumriken i sin gamla gröna hatt . . . Och där finns parkvakten som är hans stora fiende. En farlig, farlig fiende . . .
Mumintrollet stannade vid bron och stirrade dystert ner i vattnet. Då rörde en tass lätt vid hans axel. Mumintrollet hoppade till och snodde runt.
Å, är det bara du, sa han.
Jag har så lessamt, sa Snorkfröken och tittade bedjande på honom under pannluggen.
Hon hade en krans av violer runt öronen och hade haft tråkigt hela förmiddagen.
Mumintrollet gjorde ett vänligt och lite frånvarande ljud.
Ska vi leka? sa Snorkfröken. Ska vi leka att jag är underbart skön och att du rövar bort mig?
Jag vet inte riktigt om jag är på humör, sa mumintrollet.
Snorkfröken slokade med öronen, och han strök hastigt sin nos mot hennes och sa: Att du är underbart skön behöver vi inte leka, för det är du redan. Kanske jag rövar bort dig i morgon istället.
Junidagen gled förbi och det blev skymning.
Men det var fortfarande lika varmt.
Den torra brännande luften var full av singlande sot och hela muminfamiljen slocknade ner och blev tyst och osällskaplig. Till slut hittade mamman på att de skulle sova i trädgården. Hon bäddade åt dem på trevliga ställen här och var, och vid varje sängplats ställde hon en liten lampa för att det inte skulle kännas ensamt.
Mumintrollet och Snorkfröken rullade ihop sig under jasminbuskarna. Men de kunde inte somna.
Det var ingen vanlig natt, den var tyst på ett kusligt sätt.
Det är så hett, sa Snorkfröken klagande. Jag bara trissar runt, runt och lakanet är otrevligt och snart börjar jag tänka på sorgliga saker!
Det är alldeles likadant med mig, sa mumintrollet.



Han satte sig upp och tittade ut i trädgården. De andra tycktes sova och lamporna brann lugnt bredvid sängarna.
Plötsligt darrade jasminbuskarna häftigt.
Såg du, sa Snorkfröken.
Nu är de stilla igen, sa mumintrollet.
I detsamma föll lampan omkull i gräset.
Blommorna ryckte till och en liten spricka kröp långsamt fram över marken. Den kröp och kröp och försvann slutligen in under madrassen. Så blev den bredare. Jord och sand började rasa ner i den, och rätt vad det var slank mumintrollets tandborste rakt in i jordens mörker.
Den var alldeles ny! utbrast mumintrollet. Kan du se den?
Han satte nosen till sprickan och kikade.
Och i detsamma slöt sig jorden med ett litet vupp.
Den var alldeles ny, upprepade mumintrollet snopet. Blå.
Men tänk om din svans hade fastnat! tröstade Snorkfröken. Du hade fått sitta här hela ditt liv!
Mumintrollet reste sig hastigt. Kom, sa han. Vi sover på verandan.
Framför huset stod pappan och vädrade i luften.
Det prasslade oroligt i trädgården, fågelsvärmar flög upp, små fötter skyndade undan genom gräset.
Lilla My stack fram huvudet ur solrosen bredvid trappan och skrek upprymt: Nu brakar det loss!
Plötsligt mullrade det svagt under deras fötter. De hörde kastrullerna ramla ner i köket.
Ska vi äta? ropade muminmamman yrvaket. Vad är det?
Ingenting, kära du, svarade pappan. Bara det eldsprutande berget som rör på sig (bara att tänka sig alla brevpressar av lava . . .)
Nu hade Mymlans dotter också vaknat. Allihop stod vid verandaräcket och tittade.
Var finns detdär berget? frågade mumintrollet.
På en liten ö, sa hans pappa. En liten svart ö där ingenting kan växa.
Tycker du inte det är lite, lite farligt, viskade mumintrollet och stack tassen i pappans.
Åjo, svarade pappan vänligt. Lite farligt är det nog.
Mumintrollet nickade förtjust.
Det var då de hörde det stora mullret.
Det kom gående borta på havet, först som ett mumlande, sen som ett starkare och starkare dån.
I den ljusa natten såg de nånting enormt stort höja sig över skogstopparna, nånting som bara växte och växte och hade en vit fräsande kant högst upp.
Nu tror jag vi går in i salongen, sa mumintrollets mamma.
De hade nätt och jämnt fått svansarna över tröskeln när flodvågen fräste fram genom mumindalen och dränkte allting i fullkomligt mörker. Huset gungade lite men tappade inte balansen, för det var ett mycket bra hus. Småningom började möblerna flyta omkring i salongen. Då gick familjen upp i övre våningen och satte sig att vänta på att ovädret skulle gå över.
Sånt här väder har det inte varit sen jag var ung, sa muminpappan uppiggad och tände ett ljus.
Natten var full av oro, det brakade och gnisslade utanför väggarna och tunga vågor dunkade mot fönsterluckorna.
Mumintrollets mamma satte sig frånvarande i gungstolen och började gunga fram och tillbaka.
År det jordens undergång? frågade lilla My nyfiket.
Allra minst, sa Mymlans dotter. Försök bli snäll om du hinner, för nu ska vi nog snart in i himlen allihop.
Himlen? upprepade lilla My. Måste vi in i himlen?



Och hur kommer man ut därifrån?
Nånting tungt törnade mot huset och ljuset fladdrade till.
Mamma, viskade mumintrollet.
Ja, min älskling, svarade mamman.
Jag glömde barkbåten vid stora potten.
Den finns nog kvar i morgon, sa muminmamman. Plötsligt slutade hon gunga och utbrast: Hur kunde jag!
Vad då, sa Snorkfröken och hoppade till.
Jollen, sa mumintrollets mamma. Jag glömde jollen. Jag kände precis på mig att jag hade glömt nånting viktigt.
Nu är det uppe vid spjället, förkunnade muminpappan. Han sprang ideligen ner i salongen och mätte vattenhöjden. De tittade mot salongstrappan och tänkte på allt som inte fick bli vått.
Tog nån in hängmattan? frågade muminpappan plötsligt.
Ingen hade kommit ihåg att ta in hängmattan.
Det var bra, sa pappan. Den hade en gräslig färg.
Vattnet som brusade kring väggarna gjorde dem sömniga, och en efter en rullade de ihop sig på golvet och somnade. Men innan han släckte ställde pappan väckarklockan på sju.
För han var så hemskt nyfiken på vad som hade hänt därutanför.
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ANDRA KAPITLET
Om hur man dyker efter frukost.

Äntligen kom morgonen tillbaka.
Den tändes i en smal strimma som länge trevade utmed horisonten innan den vågade sig högre upp.
Det var lugnt och vackert väder.
Men vågorna spolade i upphetsat virrvarr över nya stränder som aldrig förut mött havet. Det eldsprutande berget som ställt till alltsammans hade lugnat sig. Det suckade trött och blåste bara då och då lite aska mot himlen.
Klockan sju ringde väckarklockan.
Muminfamiljen vaknade genast och störtade till fönstret för att titta. De lyfte upp lilla My på fönsterbrädet och Mymlans dotter höll henne i klänningen så att hon inte skulle ramla ner. Hela världen var förändrad.
Borta var jasmin och syrén, borta bron och hela floden.
Bara en bit av vedbodstaket stack upp ur det sjudande vattnet. Där satt ett litet huttrande sällskap och klamrade sig fast vid takåsen, antagligen skogsfolk.
Alla träd växte rakt upp ur vattnet och runtom mumindalen var bergskedjorna söndertrasade i ett myller av öar.
Jag tyckte mer om det på det gamla sättet, sa mumintrollets mamma. Hon kisade mot solen som kom upprullande ur hela eländet, röd och väldig som en sensommarmåne.
Och inget morgonkaffe, sa pappan.
Muminmamman tittade mot salongstrappan som försvann i det oroliga vattnet. Hon tänkte på sitt kök. Hon tänkte sig fram till spiselkransen där kaffeburken stod och undrade om hon kommit ihåg att skruva på locket. Hon suckade.
Ska jag dyka efter den? frågade mumintrollet som tänkt samma väg som hon.
Du kan aldrig hålla andan så länge, kära barn, sa hans mamma bekymrat.
Muminpappan tittade på dem. Jag har ofta tänkt, sa han, att man nångång borde betrakta sina rum från taket istället för nerifrån golvet.
Menar du . . ., sa mumintrollet förtjust.
Pappan nickade. Han försvann in i sitt rum och kom tillbaka med en cirkelborr och en smal såg.
Alla stod runtomkring och intresserade sig medan han arbetade.
Muminpappan tyckte nog det var lite hemskt att såga sönder sitt eget golv, men samtidigt djupt tillfredsställande.
En liten stund senare fick mumintrollets mamma för första gången betrakta sitt kök uppifrån. Förtrollad stirrade hon ner i ett svagt upplyst ljusgrönt akvarium. Hon skymtade spiseln, diskbänken och slaskhinken nere på botten. Men alla stolar och bord simmade omkring uppe under taket.
Så hemskt lustigt, sa muminmamman och började skratta.
Hon skrattade så våldsamt att hon fick lov att sätta sig i gungstolen, för det kändes så uppfriskande att se sitt kök på detdär sättet.
Så skönt att jag tömde slaskhinken! sa hon och torkade sig i ögonen. Och glömde att ta in ved!
Nu dyker jag, mamma, sa mumintrollet.
Förbjud honom, snälla snälla, bad Snorkfröken ängsligt.
Nej, varför det, sa hans mamma. Om han nu tycker det är spännande.
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Mumintrollet stod stilla en stund medan han andades så lugnt han kunde. Så dök han ner i köket.
Han simmade fram till skafferiet och fick upp dörren. Vattnet därinne var vitt av mjölk med lite lingonsylt här och var. Några limpor seglade förbi honom, följda av en grupp makaroni. Mumintrollet nappade till sig smörasken, fångade in en limpa av den ljusa sorten i förbifarten och gjorde en sväng förbi spiselkransen efter muminmammans kaffeburk. Sen steg han till taket och drog kraftigt efter andan.
Nej, men titta, jag hade skruvat på locket! sa hans mamma glatt. En sån trevlig utfärd. Kan du få tag i kaffepannan och kopparna också?
De hade aldrig haft en så spännande frukost.
De valde ut en stol som ingen nånsin tyckt om och gjorde kaffeved av den. Sockret hade tyvärr löst upp sig men mumintrollet hittade en burk sirap istället. Hans pappa åt marmelad direkt ur burken och lilla My grävde sig igenom en hel limpa med cirkelborren utan att nån brydde sig om det.
Då och då dök mumintrollet för att rädda nånting nytt ur köket, och då stänkte vattnet över hela det rökiga rummet.
Jag diskar inte idag, sa muminmamman upprymd. Vem vet, kanske jag aldrig mera diskar? Men snälla ni, kan vi inte försöka få upp salongsmöblemanget innan det far illa?!
Därutanför sken solen varmare och sjögången hade lugnat sig.
Sällskapet på vedbodens tak kvicknade småningom till och började förarga sig över oordningen i naturen.
Nånting sånt här hände aldrig på mammas tid, sa en musfru och kammade häftigt upp svansen. Det skulle aldrig ha tillåtits! Men tiderna är annorlunda nu förstås och ungdomen självsvåldig.
Ett litet allvarligt djur makade sig ivrigt närmare de andra och sa: Jag tror inte det var ungdomen som gjorde den stora vågen. Vi är säkert för små i denhär dalen för att göra större vågor än dem man kan röra upp i en hink, en pott eller ett handfat. Eller varför inte ett vattenglas.
Skojar han med mig, sa musfrun och hissade ögonbrynen.
Nej visst inte, sa det lilla allvarliga djuret. Men jag har funderat och funderat hela natten. Hur kan det bli en så stor våg utan att det blåser! Det intresserar mig, förstår ni, och jag tror att antingen . . .
Och vad heter han, om man får lov att fråga, avbröt musfrun.
Homsan, svarade det lilla djuret utan att bli förargat. Bara vi kunde förstå hur det gick till skulle den stora vågen verka alldeles naturlig.
Naturlig! pep en liten tjock misa. Homsan förstår inte alls! Allt har gått på tok för mig, allt! I förrgår hade nån lagt en kotte i min känga för att pika mig för mina stora fötter, och igår var det en hemul som gick förbi mitt fönster och skrattade på ett mycket menande sätt. Och nu idag dethär!
Är hela den stora vågen bara för att reta Misan? frågade ett knytt imponerat.
Det har jag aldrig sagt, sa Misan med gråten i halsen. Vem skulle tänka på mig och göra nånting för min skull? Allraminst en stor våg!
Kanske dendär kotten föll ner ur en tall? föreslog Homsan hjälpsamt. Om det var en tallkotte, nämligen. Annars var det väl en grankotte. Om din känga är tillräckligt stor för en grankotte?
Jag vet att jag har stora fötter, mumlade Misan bittert.
Jag bara förklarar, sa Homsan.
Det är en känslosak, sa Misan. Och den kan inte förklaras!
Nej, nej, sa Homsan nedslagen.
Musfrun hade friserat svansen nu och flyttade sitt intresse till muminhuset.
De håller på med att rädda sina möbler, sa hon och sträckte på halsen. (Sofföverkastet är trasigt, ser jag.) Och de har ätit frukost! Bevare mig vad somliga är om sig och kring sig. Snorkfröken sitter och kammar sig. (Medan vi drunknar.) Ja bevare mig. Nu ska de ha ut soffan på taket för att torka! Nu hissar de flaggan!! Vid min eviga svans, det finns somliga som tror att de är nånting!
Mumintrollets mamma lutade sig ut över balkongräcket och ropade godmorgon.
Godmorgon! ropade Homsan ivrigt. Får vi komma på visit? Eller är det för tidigt? Ska vi komma på eftermiddagen istället?
Kom meddetsamma sa muminmamman. Jag tycker om morgonvisiter.
Homsan väntade en stund tills ett lagom stort träd kom flytande med rötterna i vädret. Han fångade in det med svansen och frågade: Kommer ni med på visit?
Nej tack, sa musfrun. Ingenting för oss! Inte detdär råddiga hushållet!
Jag är inte bjuden, sa Misan trumpet.
Hon såg Homsan lägga ut, trädet började glida. I en plötslig känsla av övergivenhet tog Misan ett förtvivlat skutt och klamrade sig fast vid grenarna. Homsan hjälpte henne upp utan att säga nånting.
De seglade långsamt fram till verandans tak och klev in genom ett fönster.





Välkomna, sa mumintrollets pappa. Får jag presentera. Min fru. Min son. Snorkfröken. Mymlans dotter. Lilla My.
Misan, sa Misan.
Homsan, sa Homsan.
Ni är fåniga! sa lilla My.
Det är en presentation, förklarade Mymlans dotter. Nu ska du vara riktigt tyst för dethär är en äkta visit.
Det är lite ostädat hos oss idag, ursäktade sig muminmamman. Och salongen ligger tyvärr under vatten.
Å för all del, sa Misan. Här är så vacker utsikt. Vädret har ju också varit så lugnt och underbart.
Tycker du? frågade Homsan förvånad.
Misan rodnade häftigt. Jag menade inte att narras, sa hon. Men jag tyckte det lät finare.
Det blev en paus.
Här är lite trångt, sa muminmamman blygt. I alla fall är det trevligt med omväxling. Det är som om jag såg våra möbler på ett alldeles nytt sätt . . . isynnerhet när de står upp och ned! Och vattnet har blivit så varmt. Vår familj tycker nämligen mycket om att simma.
Jaså, verkligen? sa Misan artigt.
Det blev en paus igen.
Plötsligt hördes ett svagt strilande ljud.
My! sa Mymlans dotter strängt.
Det var inte jag, sa lilla My. Det är bara havet som kommer in genom fönstret!
Hon hade alldeles rätt. Vattnet hade börjat stiga igen. En liten våg skvalpade över fönsterbrädet. En till.
Så kom ett helt vattenfall in över mattan.
Mymlans dotter stoppade hastigt sin lillasyster i fickan och sa: Sån väldig tur att denhär familjen gillar att simma!
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TREDJE KAPITLET
Om hur man bekantar sig med ett spökhus.

Mumintrollets mamma satt på taket med väskan, syskrinet, kaffepannan och familjealbumet i famnen. Då och då makade hon sig undan den stigande sjön för hon tyckte inte om att svansen släpade i vattnet. Isynnerhet nu när de hade gäster.
Men vi kan inte rädda hela salongsmöblemanget, sa muminpappan.
Kära du, sa mamman. Vad gör man med bord utan stolar och stolar utan bord? Och vad har man för fröjd av sängar utan ett linneskåp?
Du har rätt, medgav pappan.
Och ett spegelskåp är mycket bra att ha, sa muminmamman milt. Du vet hur roligt det är att spegla sig på morgonen. Förresten, fortsatte hon om en stund, är divanen så trevlig att ligga och tänka på om eftermiddagarna.
Nej, inte divanen, sa pappan bestämt.
Som du vill, älskling, svarade hon.
Uppryckta buskar och träd flöt förbi dem. Kärror och baktråg, vagnar, fisksumpar, bryggor och staket seglade förbi, tomma eller fyllda av skeppsbrutna. Men alltihop var för smått för salongsmöblemanget.
Plötsligt sköt muminpappan hatten i nacken och tittade skarpt mot inloppet till dalen. Utifrån havet kom nånting besynnerligt farande. Pappan hade solen i ögonen och kunde inte se om det var nånting farligt, men stort var det, tillräckligt stort för tio salongsmöblemang och en ännu större familj.
Först såg det ut som en väldig burk som höll på att sjunka. Sen liknade det en snäcka som stod på kant.
Muminpappan vände sig mot sin familj och sa: Jag tror vi klarar oss.
Naturligtvis klarar vi oss, svarade muminmamman. Jag sitter här och väntar på vårt nya hem. Det är bara skurkar det går illa för.
Säg inte det, utbrast Homsan. Jag känner skurkar som aldrig är med om nånting farligt.
Så tråkigt de stackarna måtte ha, sa muminmamman förvånad.
Nu hade det underliga föremålet drivit närmare. Det måste vara någotslags hus. Uppe på det snäckformade taket satt två ansikten av guld; det ena grät och det andra skrattade åt dem. Under de grinande ansiktena såg man rakt in i ett halvcirkelformat rum som var fyllt av mörker och spindelväv. Den stora vågen hade tydligen tagit en hel vägg med sig. På båda sidorna om den gapande öppningen hängde röda sammetsdraperier som sorgset släpade i vattnet.
Mumintrollets pappa stirrade undrande in bland skuggorna.
Är nån hemma? ropade han försiktigt.
Ingen svarade. De hörde öppna dörrar dunka i sjögången och bollar av damm rullade fram och tillbaka över det tomma golvet.
Jag hoppas de klarade sig undan ovädret, sa muminmamman bekymrat. Stackars familj. Jag undrar hur de såg ut. Det är egentligen rysligt att ta deras hem ifrån dem på dethär sättet . . .
Älskling, sa pappan. Vattnet stiger.
Jaja, sa mamman. Vi flyttar väl in då.
Hon klev över till sitt nya hem och tittade sig omkring. Lite slarviga hade de varit, det såg hon. Men vem är inte det. Och sparat på alla möjliga gamla saker. Det var bra synd med väggen som hade ramlat ut, men det gjorde förstås inte så mycket nu på sommaren . . .
Var ska vi ställa salongsbordet? frågade mumintrollet.
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Här, på mitten, sa hans mamma. Hon kände sig mycket lugnare när det vackra salongsmöblemanget klätt med mörkröd plysch och tofsar samlade sig omkring henne. Det underliga rummet blev genast hemtrevligt och muminmamman satte sig glatt i gungstolen och började fundera på gardiner och himmelsblå tapeter.
Nu är bara flaggstången kvar av mitt hus, sa pappan dystert. Mumintrollets mamma klappade honom på tassen. Det var ett fint hus, sa hon. Mycket bättre än dethär. Men om en liten tid ska du se att allt känns precis som vanligt.
(Käre läsare, mamman hade alldeles fel. Ingenting skulle bli precis som vanligt för det var inget vanligt hus de hade kommit till och det var absolut ingen vanlig familj som hade bott där. Jag säger inte mera.)
Ska jag rädda flaggan också? frågade Homsan.
Nej, låt den sitta kvar, sa muminpappan. Det ser så stolt ut på något sätt.
Sakta drev de vidare genom dalen. Men ännu i passet in mot Ensliga Bergen såg de flaggan vifta åt dem som en glad prick över vattnet.
Muminmamman hade dukat för kvällstéet i sitt nya hem.
Tebordet såg lite ensamt ut i den stora, främmande salongen. Omkring det stod stolarna, spegelskåpet och linneskåpet på vakt, men bakom dem förlorade sig rummet i mörker, tystnad och damm. Och taket, där den trygga salongslampan borde ha hängt med sin frans av röda tofsar, taket var det allra underligaste. Det försvann i hemlighetsfulla skuggor, det fladdrade och rörde sig däruppe, något stort och obestämt vaggade fram och tillbaka efter husets rörelser i vattnet.
Det är så mycket man inte förstår, sa muminmamman för sig själv. Men varför skulle man egentligen ha allting just så som man har vant sig vid att ha det?
Hon räknade kopparna på bordet och såg att de hade glömt marmeladen.
Det var lessamt, sa mamman. Jag vet att mumintrollet tycker om marmelad till téet. Hur kunde jag glömma marmeladen.
Kanske de som bodde här förut också glömde ta marmeladen med sig? föreslog Homsan hjälpsamt. Kanske den var svår att packa? Eller också fanns det så lite kvar i burken att det inte lönade sig att rädda det?
Om man nu kan hitta deras marmelad, sa muminmamman tveksamt.
Jag ska försöka, sa Homsan. Nånstans måste de ju ha haft sitt skafferi.
Han gav sig av inåt mörkret.
Mitt på golvet stod en ensam dörr. Homsan gick in genom den för ordningens skull och upptäckte förvånad att den var av papper och att en kakelugn var målad på baksidan. Sen klev han upp för en trappa som slutade mitt i luften.
Det är nån som skojar med mig, tänkte Homsan. Men jag tycker inte han är lustig. En dörr ska gå in nånstans och en trappa ska gå upp nånstans. Hur skulle det bli här i livet om en misa plötsligt handlade som en mymla eller en homsa som en hemul?
Här fanns bråte överallt. Underliga ställningar av papp och tyg och trä, antagligen saker som den tidigare familjen hade tröttnat på, inte kommit sig för med att bära upp på vind eller aldrig fått färdiga.
Vad är du ute efter? frågade Mymlans dotter och dök fram ur ett skåp som varken hade hyllor eller baksida.
Marmelad, svarade Homsan.
Här finns vadsomhelst, sa Mymlans dotter, så varför inte marmelad också. Väldigt lustig familj måste det ha varit.
Vi såg en av dem, berättade lilla My viktigt. En som inte ville synas!
Var då? frågade Homsan.
Mymlans dotter pekade in i ett mörkt hörn som var fullt av bråte ända till taket. En palm stod lutad mot väggen och prasslade melankoliskt med sina pappersblad.
En skurk! viskade lilla My. Som bara väntar på att slå ihjäl oss allihop!
Ta det nu lugnt, sa Homsan med ett hak i rösten.
Han gick fram till en liten öppen dörr och nosade försiktigt.
Han såg in i en smal korridor som hemlighetsfullt krökte sig och försvann i mörkret.
Här nånstans finns nog skafferiet, sa Homsan.
De klev in och upptäckte flera små dörrar i korridoren.
Mymlans dotter stack fram huvudet och stavade mödosamt på dörrplåten. Rek-vi-si-ta, läste hon. Rekvisita. Ett riktigt skurknamn!
Homsan samlade sitt mod och knackade. De väntade, men Rekvisita var inte hemma.
Då knuffade Mymlans dotter upp dörren.
De hade aldrig sett så många saker på en gång. Där fanns hyllor ända upp till taket och ända ner till golvet och på dem stod allt som överhuvudtaget kan stå på en hylla i ett brokigt och överväldigande virrvarr. Väldiga skålar med frukt trängdes med leksaker, lampor och porslin, rustningar av järn bland blommor och verktyg och uppstoppade fåglar och böcker och telefoner och solfjädrar och hinkar och jordglober och bössor och hattaskar och klockor och brevvågar och . . .
Lilla My skuttade upp på en hylla från sin systers axel. Hon stirrade in i en spegel och skrek: Titta! Jag har blivit ännu mindre! Jag får inte alls syn på mig!
Det är ingen riktig spegel, förklarade Mymlans dotter. Du finns nog, minsann.
Homsan letade marmelad. Kanske sylt går lika bra, sa han och petade i en burk.
Målad gips, sa Mymlans dotter. Hon tog ett äpple och bet i det. Trä, sa hon.
Lilla My skrattade.



Men Homsan var bekymrad. Allt omkring honom föreställde nånting annat än det var, lurade honom med vackra färger, och när han sträckte ut tassen var det bara papper, trä eller gips. Guldkronorna var inte trevligt tunga och blommorna var pappersblommor, fiolerna hade inga strängar och lådorna ingen botten och böckerna gick inte ens att öppna.
Sårad i sitt hederliga hjärta grubblade Homsan över meningen med alltsammans, men han hittade ingen. Bara jag var lite lite klokare, tänkte han. Eller några veckor äldre.
Jag tycker om dethär, sa Mymlans dotter. Det är som om ingenting egentligen gjorde nånting.
Gör det det då? frågade lilla My.
Nej, svarade hennes syster glatt. Fråga inte så fånigt.
Idetsamma var det nån som fnös. Kraftigt och föraktfullt.
De tittade skrämda på varann.
Jag går min väg, mumlade Homsan. Jag blir melankolisk av alla dehär sakerna.
Då hördes en våldsam duns ute i salongen och ett fint moln av damm lösgjorde sig från hyllorna. Homsan ryckte till sig ett svärd och rusade ut i korridoren. De hörde Misan skrika.
Salongen var alldeles mörk. Nånting stort och mjukt dunsade mot Homsans ansikte. Han blundade och rände träsvärdet rakt genom den osynliga fienden. Det ritschade till som om fienden varit av tyg och när Homsan vågade öppna ögonen såg han dagsljuset genom hålet.
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Vad har du gjort? frågade Mymlans dotter.
Dödat Rekvisitan, svarade Homsan darrande.
Mymlans dotter skrattade och klev genom hålet in i salongen. Och vad har ni ställt till? frågade hon.
Mamma drog i ett snöre! ropade mumintrollet.
Och då kom nånting hemskt hemskt stort ner ur taket! skrek Misan.
Och plötsligt var det ett landskap mitt i salongen, förklarade Snorkfröken. Först trodde vi det var riktigt.
Tills du kom in genom gräsmattan.
Mymlans dotter vände sig om och tittade.
Hon såg mycket gröna björkar som speglade sig i en mycket blå sjö.
Homsan lättade ansikte stack fram ur gräset.
Vojvoj ändå, sa muminmamman. Jag trodde det var gardinsnöret. Och så kommer allt dethär ner på en. Tänk om nån hade blivit platt. Hittade du nån marmelad?
Nej, svarade Homsan.
Vi får väl dricka téet i alla fall, sa mumintrollets mamma. Medan vi betraktar denhär tavlan. Den är underbart vacker. Bara den visade sig lite lugnare.
Hon började hälla i tekopparna.
Och just då var det nån som skrattade.
Det var ett spefullt och mycket gammalt skratt som kom ur det mörka hörnet med papperspalmen.
Varför skrattar ni, frågade muminpappan efter en lång tystnad.
Tystnaden blev ännu längre.
Ska inte ni också ha lite te? frågade muminmamman osäkert.
Det var lika tyst borta i hörnet.
Det måste vara nån av dem som bodde här före oss, sa hon. Varför kommer han inte fram och presenterar sig?
De väntade länge, men när ingenting hände sa mamman: Téet blir kallt, ungar, och började breda smörgåsar. Medan hon skar osten i rättvisa bitar slog en häftig regnskur mot taket.
En vind blåste upp och tjöt sorgligt i knutarna.
De tittade ut och såg solen fridsamt sjunka i ett blankt sommarhav.
Här är nånting på tok, sa Homsan upprörd.
Nu började det storma. Man hörde bränningar braka mot en avlägsen strand, regnet öste ner — men vädret var lika vackert därutanför. Och nu kom åskan. Den mullrade sakta, den kom närmare, vita blixtar fladdrade genom salongen och det ena braket efter det andra rullade fram över muminfamiljen.
Solen gick ner i frid och ro.
Och sen började golvet gå runt. Det gick sakta i början. Sen ökade farten så att téet skvalpade över i kopparna. Bordet och stolarna och hela familjen åkte runt runt som en karusell och omkring dem åkte spegelskåpet och linneskåpet runt på samma sätt.
Det slutade lika plötsligt som det hade börjat.
Åskan, blixtarna, regnet och vinden slutade också.
Vad världen ändå är underlig, sa mumintrollets mamma.
Det var inte riktigt! utbrast Homsan. Det fanns inga moln. Och blixten slog ner i linneskåpet tre gånger utan att det gick sönder! Och regnet och vinden och att det snurrade och . . .
Dendär som skrattade åt mig! skrek Misan.
Men det är ju över nu, sa mumintrollet.
Vi måste vara mycket mycket försiktiga, sa hans pappa. Dethär är ett farligt spökhus där precis vadsomhelst kan hända.
Tack för téet, sa Homsan. Han gick fram till salongskanten och tittade ut i skymingen. De är så olika mig, tänkte han. De har känslor och ser färger och hör ljud och snurrar runt, men vad de känner och ser och hör och varför de snurrar, det bryr de sig inte om ett dugg.
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Nu försvann det sista av solskivan i vattnet.
Och i samma sekund strålade hela salongen av ljus.
Förundrad tittade muminfamiljen upp från sina tekoppar. Över dem glimmade en båge av lampor, turvis röda och turvis blå. De inramade kvällshavet i en krans av stjärnor, och det var mycket vackert och vänligt. Också nere vid golvet tändes en rad av ljus.
Det är för att ingen ska ramla i sjön, trodde muminmamman. Vad livet ändå är bra ordnat. Men nu har det hänt så mycket upprörande och underbart att jag är lite trött. Så jag tror att jag drar mig tillbaka.
Men innan mamman drog täcket över nosen sa hon hastigt: Väck mig i alla fall om det händer nånting nytt!
Senare på kvällen gick den lilla Misan och vankade för sig själv nere vid vattnet. Hon såg månen stiga upp och börja sin ensliga promenad genom natten.
Den är som jag, tänkte Misan svårmodigt. Alldeles ensam och lika rund.
Då kände hon sig så övergiven och mild att hon måste gråta lite.
Varför gråter du, frågade Homsan.
Jag vet inte, det är så skönt, svarade Misan.
Men nog gråter man väl för att nånting är sorgligt? invände Homsan.
Ja — månen, sa Misan vagt och snöt sig. Månen och natten och melankoli i största allmänhet . . .
Jaja, sa Homsan.
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FJÄRDE KAPITLET
Om fåfänglighet och faran av att sova i träd.

Det gick några dagar.
Familjen började vänja sig vid sitt underliga hus. Varje kväll, precis i solnedgången, tändes de vackra lamporna. Muminpappan upptäckte att de röda sammetsgardinerna kunde dras för vid regnväder och att det fanns ett litet skafferi under golvet. Det hade ett runt tak och låg alldeles nere vid vattnet så att maten höll sig kall. Men den bästa upptäckten var att taket var fullt av tavlor, ännu vackrare än den med björkarna. Man kunde hissa upp dem och hissa ner dem precis som man behagade. Mest tyckte de om tavlan med en veranda i lövsågningsmönster, för den påminde dem om mumindalen. Egentligen skulle familjen ha varit fullständigt lycklig om den inte blivit så hemskt skrämd varje gång det underliga skrattet avbröt deras samtal. Ibland var det bara fnysningar. Nån som fnös åt dem och aldrig visade sig. Mumintrollets mamma brukade ställa en skål middagsmat i det mörka hörnet med papperspalmen, och maten blev alltid mycket ordentligt uppäten.
Det är i alla fall nån som är blyg, sa hon.
Det är nån som väntar, sa Mymlans dotter.
En morgon satt Misan, Mymlans dotter och Snorkfröken och kammade sig.
Misan borde lägga om sin frisyr, sa Mymlans dotter. Hon klär inte med mittbena.
Pannlugg kan hon inte ha, ansåg Snorkfröken och burrade upp det mjuka håret mellan öronen. Hon gav svanstofsen en lätt trimning och vred på sig för att se om fjunet låg som det skulle över ryggen.
Känns det trevligt att vara luddig helt och hållet? frågade Mymlans dotter.
Mycket, svarade Snorkfröken belåtet. Misan? Är du luddig?
Misan svarade inte.
Misan borde vara luddig, sa Mymlans dotter och började vrida upp hårknuten.
Eller full med små lockar, sa Snorkfröken.
Plötsligt stampade Misan i golvet. Ni med ert gamla ludd! ropade hon tårdränkt. Ni som vet allting! Och Snorkfröken som inte ens har en klänning! Jag skulle aldrig aldrig gå utan klänning jag skulle hellre dö än gå utan klänning!
Misan brast i gråt och störtade tvärs genom salongen in i korridoren. Snyftande snavade hon vidare i mörkret, tills hon tvärstannade och blev förfärligt rädd. Hon kom ihåg det underliga skrattet.
Den lilla Misan slutade gråta och trevade sig ängsligt tillbaka. Hon letade och letade efter salongsdörren och ju längre hon letade desto ängsligare blev hon. Till slut hittade hon en dörr och ryckte upp den.
Men det var inte salongen Misan störtade in i. Det var ett helt annat rum. Ett svagt upplyst rum med en lång rad av huvuden. Avhuggna huvuden på förfärligt långa och smala halsar och med alldeles ovanligt mycket hår. Allihop tittade mot väggen. Om de hade tittat på mig, tänkte Misan förvirrat. Tänk om de hade tittat på mig . . .
Hon var så skrämd att hon inte vågade röra sig, bara stirrade förtrollad på de guldgula lockarna, de svarta lockarna, de röda lockarna . . .
Under tiden satt Snorkfröken och dystrade till inne i salongen.
Bry dig inte om Misan, sa Mymlans dotter. Hon blir alltid till sig för allting.
Men hon hade rätt, mumlade Snorkfröken och tittade på sin mage. Jag borde ha en klänning.
Nä, sa Mymlans dotter. Var inte fånig.
Du har klänning, invände Snorkfröken.



Det är jag det, sa Mymlans dotter obekymrat. Hör du Homsa. Ska Snorkfröken gå i klänning?
Ja, om hon fryser sa, sa Homsari.
Nej nej, annars bara, förklarade Snorkfröken.
Eller om det regnar, föreslog Homsan. Men då är det nog klokare om du skaffar dig en regnrock.
Snorkfröken skakade på huvudet. Hon stod och hängde en stund. Sen sa hon: Jag går och ordnar upp dethär med Misan, tog med sig en ficklampa och gick in i den lilla korridoren. Den var tom.
Misan? ropade Snorkfröken sakta. Jag tycker om din mittbena, vet du . . .
Men Misan svarade inte. Snorkfröken såg en smal ljusstrimma slinka ut genom en dörr som stod på glänt och tassade fram för att titta.
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Därinne satt Misan i ett alldeles nytt hår.
Långa gula korkskruvslockar inramade hennes bekymrade ansikte.
Den lilla Misan tittade i spegeln och suckade. Hon tog ett annat vackert hår som var rött och vilt och drog ner pannluggen ända till ögonen.
Det såg inte heller trevligt ut. Till slut lyfte Misan med darrande tassar de lockar hon hade sparat till sist och tyckte mest om. De var ståtligt kolsvarta och prydda med små guldstänk. Andlöst placerade hon håret på sitt huvud. En stund betraktade Misan sig själv i spegeln.
Sen tog hon lika långsamt av sig lockarna igen och satte sig att titta ner i golvet.
Snorkfröken smög ljudlöst tillbaka ut i korridoren.
Hon förstod att Misan helst ville vara ensam.
Men Snorkfröken gick inte tillbaka till de andra. Hon gick vidare i korridoren. För hon hade känt en lockande och intressant lukt, en lukt av puder. Ficklampans lilla rundel av ljus vandrade upp och ned för väggarna och stannade till slut på det magiska ordet »Garderob». Kläder, viskade Snorkfröken. Klänningar! Hon tryckte ner handtaget och steg in. O, så underbart, flämtade hon. O, så vackert.
Klänningar, klänningar, klänningar. De hängde i oändliga rader, i hundratal, den ena tätt bredvid den andra så långt man såg, skimrande brokad, lätta moln av tyll och svandun, blommigt siden och mörkröd sammet och överallt blixtrade paljetter i alla färger med snabba små glimtar som fyrljus.
Snorkfröken närmade sig överväldigad. Hon petade på dem. Hon tog hela famnen full av dem och tryckte dem mot sin nos, mot sitt hjärta. Klänningarna prasslade, de luktade damm och parfym, de begravde henne i mjuk mångfald. Plötsligt släppte Snorkfröken alltihop och stod på huvudet en liten stund.

[image: D:\_current\Jansson\media\image21.png]

Det är för att lugna mig lite, viskade hon för sig själv. Jag måste lugna mig, annars exploderar jag av lycka. De är för många . . .
Före middagen satt Misan och sörjde i ett hörn av salongen.
Hej, sa Snorkfröken och satte sig bredvid henne.
Misän tittade snett och svarade inte.
Jag var ute och letade efter en klänning åt mig, berättade Snorkfröken. Och jag hittade flera hundra och blev hemskt glad.
Misan gjorde ett ljud som betydde vadsomhelst.
Tusen kanske! fortsatte Snorkfröken. Och jag tittade och tittade och provade och provade och blev bara lessnare.
Blev dul utbrast Misan.
Ja, var det inte konstigt, sa Snorkfröken. Du förstår, de var för många. Jag skulle aldrig ha hunnit gå med dem allihop och aldrig besluta mig för vilken som var den vackraste. Jag blev nästan skrämd för dem! Om där hade funnits bara två klänningar hade jag valt den vackraste.
Det hade varit mycket bättre, instämde Misan lite gladare.
Så jag sprang min väg från alltihop, slutade Snorkfröken.
De satt tysta en stund och betraktade mumintrollets mamma som dukade middagsbordet.
Tänk, sa Snorkfröken, tänk en sån familj som bodde här före oss! Tusen klänningar! Ett golv som snurrar runt, tavlorna i taket och allt vad de äger inklämt i garderoben. Pappersmöbler och eget regn. Hur tror du de såg ut?
Misan tänkte på de vackra lockarna och suckade.
Men bakom Misan och Snorkfröken, inne i den dammiga bråten bakom papperspalmen glänste två uppmärksamma blanka små ögon. Ögonen betraktade dem föraktfullt och vandrade vidare till salongsmöblemanget för att stanna på muminmamman som höll på med att servera gröt. De blev ännu svartare och nosen under dem rynkades till en ljudlös fnysning.
Maten står på bordet! ropade muminmamman. Hon tog en gröttallrik och ställde ner den på golvet under palmen.
Alla kom springande och satte sig kring middagsbordet. Mamma, sa mumintrollet och sträckte sig efter sockret, mamma tycker du inte . . . och så blev han alldeles tyst och släppte sockerskålen med en duns. Titta! viskade han. Titta!
De vände sig om och tittade.
En skugga hade lösgjort sig ur det mörka hörnet. Nånting grått och skrynkligt hasade ut på salongsgolvet, blinkade i solskenet, skakade sina morrhår och betraktade dem fientligt.



Jag är Emma, sa den gamla teaterråttan högdraget, och jag vill bara meddela att jag avskyr gröt. Det är tredje dagen ni äter gröt.
Det blir välling i morgon, sa muminmamman skyggt.
Jag hatar välling, svarade Emma.
Ska inte Emma sitta ner, sa muminpappan. Vi trodde huset var övergivet och därför . . .
Huset, avbröt Emma och fnös. Huset! Dethär är inget hus. Hon linkade fram till middagsbordet men satte sig inte.
Är hon arg på mig? viskade Misan.
Vad har du gjort då? frågade Mymlans dotter.
Ingenting, mumlade Misan ner i sin tallrik. Det bara känns så. Det känns alltid som om nån var arg på mig. Om jag var den underbaraste misa som fanns så skulle allt vara annorlunda . . .
Nåja, men när du nu inte är det, sa Mymlans dotter och fortsatte att äta.
Blev Emmas familj räddad? frågade mumintrollets mamma deltagande.
Emma svarade inte. Hon tittade på osten . . . Hon sträckte ut tassen och stoppade osten i fickan. Sen vandrade hennes blickar vidare och fastnade på en liten bit pannkaka.



Den är vår! skrek lilla My, tog ett skutt och satte sig på pannkakan.
Detdär var inte fint sätt, sa Mymlans dotter förebrående. Hon flyttade undan sin syster, borstade av pannkakan och gömde den under duken.
Snälla Homsan, sa muminmamman hastigt. Spring och se efter om vi har nånting gott kvar åt Emma i skafferiet.
Homsan sprang iväg.
Skafferiet! utbrast Emma. Skafferiet! Ni som tror att sufflörluckan är ett skafferi! Ni som tror att scenen är salongen och att kulisserna är tavlor! Ridån är en gardin och rekvisitan en farbror! Hon blev alldeles röd i ansiktet och nosen skrynklades ända upp i pannan. Jag är glad, skrek hon. Jag är glad att scenmästare Filifjonk (måhanvilaifrid) inte kan se er! Ni vet ingenting om teater, mindre än ingenting, inte ens skuggan av ett ingenting!
Där fanns bara en mycket gammal strömming, sa Homsan. Om det inte är en liten sill.
Emma slog fisken ur tassen på honom och hasade med högburet huvud in i sitt hörn. Hon skramlade länge och drog till slut fram en stor kvast och började häftigt sopa.
Vad är en teater? viskade mumintrollets mamma oroligt.
Jag vet inte, svarade muminpappan. Det verkar som om man borde ha reda på det.
På kvällen smög en stark doft av blommande rönn in i salongen. Fåglar flaxade in under taket för att jaga spindlar, och lilla My träffade en stor farlig myra på salongsmattan. De hade flutit in i skogen utan att någon lagt märke till det.
Familjens upphetsning var enorm. De glömde att vara rädda för Emma och samlades pratande och viftande nere vid vattnet.
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De förtöjde huset vid en stor rönn. Mumintrollets pappa band fast fånglinan i sin käpp och körde käppen rakt genom taket på skafferiet.
Låt bli att förstöra sufflörluckan! skrek Emma. Är det en teater eller är det en ångbåtsbrygga?
Det är väl en teater eftersom Emma säger så, sa muminpappan undergivet. Men ingen av oss vet riktigt vad det betyder.
Emma stirrade på honom utan att svara. Hon skakade på huvudet, höjde på axlarna, fnös kraftigt och fortsatte att sopa.
Mumintrollet stod och tittade upp i det stora trädet. Svärmar av bin och humlor surrade kring de vita blommorna och stammen krökte sig vackert till en rund grenklyka, just lagom att sova i om man var liten.
Jag sover i dethär trädet i natt, sa mumintrollet plötsligt.
Jag med, sa Snorkfröken genast.
Och jag! skrek lilla My.
Vi sover hemma, sa Mymlans dotter bestämt. Där kan finnas myror, och om du blir biten sväller du upp och blir större än en apelsin.
Men jag vill bli stor, jagvillblistorjagvillblistor! skrek lilla My.
Var nu snäll, sa hennes syster. Annars kommer Mårran och tar dig.
Mumintrollet stod fortfarande och såg upp i det gröna taket av blad. Det såg ut som hemma i mumindalen. Han började vissla för sig själv medan han funderade på en repstege.
Genast kom Emma farande. Sluta upp att vissla! skrek hon.
Varför det? frågade mumintrollet.
Det betyder olycka att vissla på teatern, sa Emma med låg röst. Inte ens det har ni reda på. Mumlande och skakande sin kvast hasade hon in bland skuggorna. De tittade osäkert efter henne och kände sig ett ögonblick illa till mods. Sen glömde de alltsammans.
Vid läggdags hissade mumintrollets mamma upp sängkläder i trädet. Sen gjorde hon i ordning en liten frukostkorg som mumintrollet och Snorkfröken skulle packa upp nästa morgon.
Misan tittade på.
Ja, den som en gång fick sova i ett träd, sa hon.
Men varför gör du det inte? frågade muminmamman.
Ingen har bett mig, sa Misan trumpet.
Ta nu en dyna, Misan lilla, och kryp upp till de andra, bad mamman.
Nej, nu har jag ingen lust längre, sa Misan och gick sin väg. Hon satte sig i ett hörn och grät.
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Varför blir allting såhär, tänkte hon. Varför är allting alltid så sorgligt och krångligt för mig?
Men muminmamman kunde inte sova på natten.
Hon låg och lyssnade till vattnets kluckande under golvet och kände sig obestämt orolig. Hon hörde Emma muttrande hasa fram och tillbaka utmed väggarna. Inne i skogen skrek något främmande djur.
Muminpappa, viskade hon.
Hm, svarade muminpappan under dynorna.
Jag är orolig för nånting.
Allt går bra ska du se, mumlade pappan och sov vidare.
Mumintrollets mamma låg en stund och tittade ut i skogen. Men småningom somnade hon också och det blev natt i salongen.
Det gick en timme, kanske.
Då smög en grå skugga över golvet och stannade vid skafferiet. Det var Emma. Med alla sina gamla krafter och sin vrede till hjälp drog hon upp muminpappans käpp ur hålet i skafferitaket. Hon slängde käppen och fånglinan långt ut i vattnet.
Fördärva sufflörluckan! mumlade hon för sig själv, tömde i förbifarten en burk socker från tebordet i fickan och gick tillbaka till sitt sovhörn.
Fritt från sina förtöjningar började huset genast driva med strömmen. Den glittrande bågen av blå och röda lampor blinkade ännu en stund mellan trädstammarna.
Så försvann den och skogen upplystes bara av månens gråvita sken.
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FEMTE KAPITLET
Om hur det går när man visslar på teatern.

Snorkfröken vaknade av att hon frös. Hennes pannlugg var alldeles våt. Dimman drev in mellan träden i stora schabrak, längre bort bleknade allt och försvann i en grå vägg. De fuktiga stammarna var kolsvarta, men mossan och lavarna på dem hade blivit alldeles ljusa och tecknade fina rosenmönster överallt.
Snorkfröken borrade huvudet längre in i dynan och försökte fortsätta med sin trevliga dröm. Hon hade drömt att hennes näsa var helt liten och alldeles underbar, Men det gick inte att somna om.
Och plötsligt kände hon att nånting var på tok.
Hon satte sig häftigt upp och tittade sig omkring.
Träd och dimma och vatten. Men inget hus. Huset var borta och de var alldeles övergivna. En stund satt Snorkfröken tyst.
Sen lutade hon sig ner och ruskade försiktigt i mumintrollet.
Beskydda mig, viskade hon, snälla du, beskydda mig!
Är det en ny lek, sa mumintrollet sömnigt.
Nej, det är riktigt, sa Snorkfröken och stirrade på honom med ögon svarta av förskräckelse.
Det droppade melankoliskt omkring dem, dripp, dripp ner i det svarta vattnet. Alla blomblad hade fallit av under natten. Det var kallt.
De satt länge tätt bredvid varann utan att röra sig. Snorkfröken grät sakta i sin dyna.
Till slut reste sig mumintrollet och plockade mekaniskt ner frukostkorgen som hängde på en kvist.
Den var full med små ordentliga smörgåspaket av silkespapper, två av varje sort. Han radade upp dem bredvid varann men hade inte lust att äta.
Plötsligt såg mumintrollet att hans mamma hade skrivit nånting på smörgåspaketen. På varje paket stod det »Ost» eller »Bara smör» eller »Dyra Korven» eller »Godmorgon»! På det sista hade hon skrivit »Den Här År från Pappa». Inuti låg hummerburken som muminpappan hade sparat på sen i våras.
På en gång tyckte mumintrollet att det hela kanske inte var så farligt.
Nu ska du inte gråta utan äta dina smörgåsar, sa han. Vi ska klättra vidare genom denhär skogen. Och ta och kamma pannluggen lite, för jag tycker om att titta på dig när du är vacker!
Hela dagen klättrade mumintrollet och Snorkfröken från träd till träd. Det var redan kväll när de första gången såg den gröna mossan lysa under vattnet och småningom höja sig mot ytan och bli fast mark.
Å vad det var skönt att stå på jorden igen och borra ner tassarna i mjuk, hederlig mossa! Det var granskog här. Runtom gol gökarna i den blickstilla kvällen och under de massiva granmassorna dansade svärmar av mygg. (Myggen kan lyckligtvis inte bita igenom muminskinn.)
Mumintrollet lade sig raklång i mossan. Han tyckte att hela huvudet gungade av oroligt vatten som bara strömmade och strömmade förbi.
Jag leker att du har rövat bort mig, viskade Snorkfröken.
Det har jag, svarade mumintrollet vänligt. Du skrek hemskt, men jag rövade bort dig i alla fall.
Solen hade gått ner, men nu i juni fanns det inget mörker att tala om. Natten var blek och drömmande och full av trolldom.
Inne under granarna lyste en gnista till och flammade upp i eld. Det var en miniatyrbrasa av barr och kvistar, och man kunde tydligt se en massa små skrymt och skrott som försökte rulla in en grankotte i elden.
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De har en midsommarbrasa, sa Snorkfröken.
Ja, svarade mumintrollet melankoliskt. Vi har glömt att det är midsommarkväll.
En våg av hemlängtan gick över dem. De reste sig upp ur mossan och gick vidare inåt skogen.
Vid denhär tiden brukade muminpappan ha äppelvinet färdigt hemma i mumindalen. Midsommarelden tändes alltid vid havet och alla kryp i dalen och skogen kom ner för att titta på. Det brann andra eldar längre bort på stranden och ute på öarna, men muminfamiljens var alltid den största. När den brann som högst brukade mumintrollet gå ut i det varma vattnet och ligga och flyta i dyningen medan han tittade på elden.
Den speglade sig i havet, sa mumintrollet.
Ja, sa Snorkfröken. Och när den hade brunnit ner plockade vi nio sorters blommor att lägga under kudden och allt som vi drömde slog in. Men man fick inte säga ett ord medan man plockade dem och inte efteråt heller.
Drömde du sant? frågade mumintrollet.
Naturligtvis, svarade Snorkfröken. Och alltid nånting trevligt.
Granskogen hade glesnat omkring dem och öppnade sig plötsligt i en svacka. En fin nattdimma fyllde gläntan som mjölken i en skål.
Mumintrollet och Snorkfröken stannade ängsligt i skogsbrynet. De skymtade ett litet hus med lövgirlander kring skorstenen och grindstolparna.
Inne i dimman pinglade en klocka. Det blev tyst — och så ringde den igen. Men ingen rök steg ur skorstenen och ingen lampa lyste i fönstret.
Medan allt dethär hände hade det varit en mycket sorglig morgon ombord. Mumintrollets mamma vägrade att äta. Hon satt i gungstolen och upprepade ideligen: Stackars små barn, mitt stackars lilla muminbarn! Alldeles ensam i ett träd! Han hittar nog aldrig hem igen! Tänk när det blir natt och ugglorna skriker . . .
Det gör de först i augusti, tröstade Homsan.
Det gör detsamma, grät mamman. Alltid är det något hemskt som skriker.
Mumintrollets pappa stirrade sorgset på hålet i skafferiets tak. Det var mitt fel, sa han.
Så får du inte säga, sa muminmamman. Din käpp var nog gammal och rutten och det kunde ju ingen veta. De hittar nog hem igen! Alldeles säkert hittar de hem igen!
Ifall de inte är oppätna, sa lilla My. Myrorna har nog bitit dem så de är större än apelsiner!
Gå och lek, annars får du ingen efterrätt! sa Mymlans dotter.
Misan klädde sig i svart.
Hon satte sig i ett hörn och grät hjärtligt för sig själv.
Sörjer du verkligen sådär förfärligt efter dem? frågade Homsan medlidsamt.
Nej, bara lite, svarade Misan. Men jag passar på och gråter för allting nu när jag har anledning!
Jaja, sa Homsan oförstående.
Han försökte fundera ut hur olyckan hade gått till. Han undersökte hålet i skafferitaket och hela salongsgolvet. Det enda han hittade var en lucka under mattan. Den ledde rakt ner i det svarta kluckande vattnet under huset. Homsan var mycket intresserad.
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Kanske är det ett sopnedkast, sa han. Eller en simbassäng? Ifall det inte är meningen att slänga ner sina fiender i den?
Men ingen brydde sig om hans lucka. Bara lilla My lade sig på magen och stirrade ner i vattnet. Den är nog för fiender, sa hon. En fin lönnlucka för små och stora skurkar!
Hela dagen låg hon kvar och tittade efter skurkar, men fick tyvärr inte syn på en enda.
Det var ingen som förebrådde Homsan efteråt.
Det hände strax före middagen.
Emma hade inte visat sig på hela dan och uppenbarade sig inte ens till maten.
Kanske hon är sjuk, sa muminmamman.
Inte! sa Mymlans dotter. Hon har bara knyckt så mycket socker så nu lever hon på bara socker!
Snälla du, gå och se efter om hon är sjuk, sa muminmamman trött.
Mymlans dotter gick in i Emmas sovhörn och sa: Mumintrollets mamma frågar om tant har knip i magen av allt socker som tant har knyckt?
Emma reste alla sina morrhår.
Men innan hon hann hitta ett svar darrade hela huset av en våldsam stöt och golvet ställde sig på ända.
Homsan kom dansande i en lavin av middagsporslin och alla tavlorna flaxade ner ur taket på en gång och begravde salongen.
Vi är på grund! ropade muminpappan halvkvävt under sammetsgardinerna.
My! skrek Mymlans dotter. Var är min syster? Svara!
Men lilla My kunde inte svara även om hon för en gångs skull hade haft lust.
För hon hade rullat rakt ner genom luckan i golvet, ner i det svarta vattnet.
Plötsligt hördes ett hemskt, kacklande ljud. Det var Emma som skrattade.
Ha, sa hon. Där har ni för att ni visslar på teatern!
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SJÄTTE KAPITLET
Om hur man hämnas pä parkvakter.

Om lilla My hade varit lite större skulle hon säkert ha drunknat. Nu skuttade hon lätt som en bubbla genom vattenvirvlarna och kom fnysande och spottande upp till ytan igen. Hon flöt som en kork och fördes hastigt vidare av strömmen.
Dethär är skojigt, sa lilla My för sig själv. Vad min syster ska bli häpen. Hon tittade sig omkring och upptäckte kakfatet och muminmammans syskrin. Efter en lätt tvekan (för det fanns några kakor kvar) valde hon syskrinet och kröp upp i det.
En lång stund undersökte lilla My allt som fanns i det och klippte sönder några garnhärvor i frid och ro. Sen rullade hon ihop sig i angoragarnet och somnade.
Syskrinet flöt och flöt. Det drev vidare in i viken där huset hade kört på grund, det gungade in i vassen och stannade slutligen i gyttjan. Men lilla My vaknade inte. Hon vaknade inte ens när en abborrkrok kom flytande och fastnade i syskrinet. Det knyckte ett slag, så spändes reven och började försiktigt dras in.
Käre läsare, bered dig på en överraskning. Tillfälligheter och sammanträffanden är underliga saker. Utan att veta nånting om varandra och varandras affärer hade muminfamiljen och Snusmumriken råkat komma till precis samma vik just på midsommarkvällen. Det var Snusmumriken själv i sin gamla gröna hatt som stod på stranden och stirrade på syskrinet.
Vid min hatt, är det inte en liten mymla, sa han och tog pipan ur munnen. Han petade på My med virknålen och sa vänligt: Var inte rädd!
Jag är inte ens rädd för myrorna! svarade My och satte sig upp.
De tittade på varann.
Sist de sågs var My så liten att hon knappt syntes, så det var inte underligt att de inte kände igen varandra.
Jaha, lilla barn, sa Snusmumriken och krafsade sig bakom örat.
Jaha själv! sa My.
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Snusmumriken suckade. Han var ute i viktiga affärer, och dessutom hade han hoppats på att få vara ensam lite till innan han återvände till mumindalen. Och så satte nån slarvig mymla ut sitt barn i ett syskrin. Så där, bara.
Var är mamma? frågade han.
Oppäten, narrades lilla My. Har du mat?
Snusmumriken pekade med pipan. En liten kastrull full med ärtor puttrade över hans lägereld. I närheten stod en annan med hett kaffe.
Men du dricker väl bara mjölk, sa han.
Lilla My skrattade föraktfullt. Utan att blinka stjälpte hon i sig två hela teskedar kaffe och åt inte mindre än fyra ärtor ovanpå.
Snusmumriken hällde vatten över glöden och sa: Nå-å?
Nu vill jag sova igen, sa lilla My. Jag sover alltid bäst i fickor.
Jaha, sa Snusmumriken och stoppade henne i fickan. Huvudsaken är att du vet vad du vill.
Angoragarnet fick hon med sig.
Så vandrade Snusmumriken vidare över strandängarna.
Den stora vågen hade tröttnat i vikens inlopp och härinne stod sommaren orörd i all sin glans. Det enda man hade märkt av vulkanutbrottet var askmolnen och de vackra, mörkröda solnedgångarna som Snusmumriken ofta hade undrat över. Han visste ingenting om allt som hade hänt hans vänner i mumindalen och tänkte sig att de fridfullt satt på sin veranda och firade midsommar.
Ibland tänkte han att mumintrollet kanske väntade på honom. Men han måste ordna upp sin stora affar med parkvakten innan han kom tillbaka. Och den kunde bara ordnas på midsommarkvällen.
I morgon skulle han vara klar.
Snusmumriken tog fram sin munharmonika och började spela mumintrollets gamla visa om »alla små djur slår rosett på sin svans».
Lilla My vaknade genast och tittade fram ur fickan.
Dendär kan jag! skrek hon. Och så sjöng hon med mygglikt gäll stämma:
. . . slår rosett, ja rosett, ja rosett på sin svans, alla hemuler bär krona och krans,
Homsan ska dansa när månen går ner, sjung lilla Misa och sörj inte mer!
Röda tulpaner kring mumrikens hus, viftar i morgonens härliga ljus, sakta försvinner en strålande natt,
Mymlan går ensam och söker sin hatt!
Var har du hört den? sa Snusmumriken förvånad. Det var nästan alldeles rätt. Du är ett underligt litet barn.
Det kan du sätta dig på, sa lilla My. Dessutom har jag en hemlighet.
En hemlighet?
Jo, en hemlighet. Om ett åskväder som inte är ett åskväder och en salong som snurrar runt. Men jag säger inte!
Jag har också en hemlighet, sa Snusmumriken. Den finns i min ryggsäck. Om en liten stund ska du få se den. För då ska jag göra upp en gammal affär med en skurk!
Stor eller liten? frågade lilla My.
Liten, sa Snusmumriken.
Det är bra, sa lilla My. Mycket bättre med små skurkar som lätt går sönder.
Hon kröp förnöjt ner i angoragarnet igen och Snusmumriken gick försiktigt vidare utmed ett långt staket. Här och var hängde ett anslag där det stod:
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Parkvakten och parktanten bodde tillsammans, i en park naturligtvis. De hade klippt och skalat vartenda träd i rundlar och fyrkanter och alla gångar var raka som pekpinnar. Så fort ett grässtrå vågade sig upp klipptes det av så att det fick börja anstränga sig på nytt.
Runtom gräsmattorna fanns det höga staket och överallt kunde man i stora svarta bokstäver läsa att nånting var förbjudet.
In i denna förskräckliga park kom det varje dag tjugufyra små undertryckta barn som av nån anledning hade glömts bort eller tappats. Det var ludna skogsungar som varken tyckte om parken eller sandlådan de hade att leka i, de ville klättra, stå på huvudet, springa över gräset . . .
Men det förstod varken parkvakten eller parktanten som satt och vaktade dem, en på var sida om sandlådan.
Vad skulle de små barnen göra? Helst hade de grävt ner dem båda två i sanden, men det var de för små att orka med.
Till denhär parken kom nu Snusmumriken med lilla My i fickan. Han smög sig runt staketet och tittade in på sin gamla fiende parkvakten.
Vad tänker du göra med honom? frågade lilla My. Hänga honom, koka honom eller stoppa opp honom?
Skrämma honom! sa Snusmumriken och bet hårdare i pipan. Det finns bara en som jag tycker riktigt illa om, och det är denhär parkvakten. Jag tänker riva ner alla plakat om saker som är förbjudna!
Snusmumriken började gräva i ryggsäcken och drog fram en stor påse. Den var full med små glänsande vita frön.
Vad är detdär? frågade lilla My.
Hatifnatt-frö, svarade Snusmumriken.
Åhå, sa lilla My förvånad. Kommer hatifnattar ur frö?
Javisst gör de det, sa Snusmumriken. Men knixen är den att man måste så dem på midsommarkvällen.
Han började försiktigt slänga in frön på gräsmattan mellan staketspjälorna. Runt hela parken smög sig Snusmumriken och sådde hatifnattar var han kom åt (rätt glest för att de inte skulle trassla ihop tassarna när de kom upp). När påsen var tom satte han sig ner och väntade.
Solen höll på att sjunka men den värmde fortfarande, och hatifnattarna började gro.
Här och var i den välfriserade gräsmattan stack det upp små runda vita prickar som liknade snöbollschampinjoner.
Titta på dendär, sa Snusmumriken. Om en liten stund har den ögonen över jorden!
Och alldeles riktigt, om en liten stund syntes två klotrunda ögon under den vita skallen.
De är särskilt elektriska när de är nyfödda, förklarade Snusmumriken. Titta, nu kommer tassarna!
Nu växte hatifnattarna så det prasslade. Parkvakten märkte ingenting, för han höll ögonen på de små barnen. Runtom i gräsmattorna sköt hatifnattarna upp i hundratal. Nu hade de bara fotterna kvar i jorden. En lukt av svavel och bränt gummi drog genom parken. Parktanten vädrade.
Vad är det som luktar? sa hon. Ungar, vem av er är det som luktar?
Nu genomkorsades marken av svaga elektriska stötar.
Parkvakten blev orolig och började byta fot. Hans uniformsknappar sprakade sakta.
Plötsligt skrek parktanten till och hoppade upp på sin bänk. Med ett darrande finger pekade hon på gräsmattan.



Hatifnattarna hade vuxit till naturlig storlek och kom myllrande mot parkvakten från alla håll, ledda av de elektrifierade uniformsknapparna. Luften var full av små blixtar och knapparna sprakade mer och mer. Plötsligt började parkvaktens öron lysa. Håret gnistrade till, det spred sig till näsan — och i ett tag var hela parkvakten. självlysande! Som en skinande sol studsade han bort mot parkgrindarna medan en armé av hatifnattar följde efter.
Parktanten höll redan på att klättra över staketet. Bara de små barnen satt kvar i sandlådan, mycket förvånade.
Stiligt, sa lilla My imponerad.
Jaha! sa Snusmumriken och puffade till sin hatt. Och nu river vi ner vartenda plakat, och vartenda grässtrå ska få växa som det vill!
I hela sitt liv hade Snusmumriken längtat efter att få dra ner skyltar som förbjöd honom allt han tyckte om, och nu darrade han av iver och förväntan. Han började med »Rökning förbjuden». Sen angrep han »Förbjudet att sitta i gräset». Därefter flög han på »Det är förbjudet att skratta och vissla», och sen åkte »Förbjudet att hoppa jämfota» all världens väg.
De små skogsungarna stirrade på honom, mer och mer förvånade.
Småningom började de tro att han höll på med att rädda dem. De lämnade sandlådan och samlades kring honom.
Gå hem, små barn, sa Snusmumriken. Gå vart ni vill!
Men de gick inte, de följde efter honom överallt. När det sista anslaget hade stått på näsan och Snusmumriken lyfte upp sin ryggsäck för att fortsätta följde de honom fortfarande.
Schas, små barn, sa Snusmumriken. Gå hem till mamma!
Kanske de inte har nån, sa lilla My.
Men jag är inte alls van vid barni sa Snusmumriken förskräckt. Jag vet inte ens om jag tycker om dem!
Men de tycker om dej, sa lilla My och grinade.
Snusmumriken stirrade på den tysta, beundrande skaran kring sina fötter.
Som om det inte hade räckt med dig, sa han. Nåja. Följ med då. Men det kommer att gå på tok.
Och Snusmumriken vandrade vidare genom ängarna med tjugufyra små allvarliga barn efter sig, medan han dystert undrade vad han skulle göra när de blev hungriga, våta om fotterna eller fick knip i magen.
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SJUNDE KAPITLET
Om farlighet på midsommarnatten.

Klockan halv elva på midsommarnatten, just när Snusmumriken byggde en granriskoja åt sina tjugufyra små barn, stod mumintrollet och Snorkfröken och lyssnade i en annan del av skogen.
Klockan som hade pinglat inne i dimman hördes inte längre. Skogen sov och det lilla huset tittade sorgset på dem med sina svarta rutor.
Men inne i huset satt en Filifjonka och hörde klockan ticka och tiden gå. Ibland gick hon fram till fönstret och såg ut i den ljusa natten, och då pinglade den lilla bjällran hon hade i tofsen på sin mössa. I allmänhet brukade Filifjonkan känna sig uppiggad när bjällran pinglade, men i kväll gjorde den henne ännu mera lessen. Hon suckade och vandrade fram och tillbaka, satte sig ner och steg upp igen.
På bordet hade hon ställt fram tallrikar och tre glas och en blomsterbukett, och på spiseln stod en pannkaka som hade blivit alldeles svart av att vänta.
Filifjonkan tittade på klockan, och på girlanderna över dörren, och på sig själv i spegeln — och så lutade hon armarna mot bordet och grät. Hennes mössa åkte ner på näsan så att bjällran pinglade till igen (ett enda litet sorgset ping), och tårarna rann långsamt ner i den tomma tallriken.
Det är inte alltid så lätt att vara en filifjonka.
Och just då knackade det på dörren.
Filifjonkan flög upp, snöt sig hastigt och öppnade.
Å, sa hon besviken.
Glad midsommar! sa Snorkfröken.
Tack, sa Filifjonkan förvirrad, tack, tack, det var vänligt. Glad Johanne.
Vi kom bara för att fråga om något hus — jag menar nån teater har synts till här på sista tiden, sa mumintrollet.
Teater? upprepade Filifjonkan misstänksamt. Nej, tvärtom — allt annat, menar jag.
Det blev en liten paus.
Ja, då går vi väl igen då, sa mumintrollet.
Snorkfröken tittade på det dukade bordet och girlanderna över dörren.
Hoppas det blir en trevlig fest, sa hon vänligt.
Då skrynklades Filifjonkans ansikte ihop och hon började gråta igen.
Det blir ingen fest! snyftade hon. Pannkakan torkar och blommorna vissnar och klockan går och ingen kommer. De kommer inte i år heller! De har ingen släktkänsla!
Vem kommer inte? frågade mumintrollet deltagande.
Nå, morbror och hans fru! utropade Filifjonkan. Jag skickar inbjudningskort till dem varenda midsommar och de kommer aldrig.
Men försök bjuda nån annan, sa mumintrollet.
Jag har inga andra släktingar, förklarade Filifjonkan. Och visst är det ju ens plikt att bjuda släkten på middag till helgerna?
Så du tycker inte det är roligt då? frågade Snorkfröken.
Naturligtvis inte, sa Filifjonkan trött och satte sig vid bordet. Min morbror och hans fru är inte alls trevliga.
Mumintrollet och Snorkfröken satte sig bredvid henne.
Kanske de inte heller tycker det är roligt? sa Snorkfröken. Kan du inte bjuda oss som är trevliga istället?
Vad du säger, sa Filifjonkan förvånad.
Man såg att hon tänkte.
Plötsligt började tofsen på hennes mössa sakta resa sig och bjällran pinglade glatt.
Egentligen, sa hon långsamt, behöver jag kanske inte alls bjuda hit dem om ingen av oss tycker att det är roligt?
Nej, absolut inte, sa Snorkfröken.
Och ingen blir lessen om jag festar med vem jag har lust resten av mitt liv? Fast jag inte är släkt med dem?
Inte en katt blir lessen, försäkrade mumintrollet.
Då strålade Filifjonkan upp av lättnad. Var det så enkelt, sa hon. O så skönt. Nu ska vi fira den första glada midsommar jag nånsin har haft, och så vi ska fira den! Snälla, snälla ni, låt mig vara med om nånting spännande!
Men midsommaren blev mycket mer spännande än Filifjonkan nånsin hade hoppats.
Skål för pappa och mamma! sa mumintrollet och tömde sitt glas. (Och just i det ögonblicket satt muminpappan ombord på teatern och skålade ut i natten för sin son. För mumintrollets hemkomst, sa han högtidligt. För Snorkfröken och lilla My!)
Alla var mätta och glada.
Och nu ska vi ha en midsommarbrasa, sa Filifjonkan. Flon släckte lampan och stoppade tändstickorna i fickan.
Därute var himlen ännu ljus, och man kunde urskilja vartenda strå på marken. Bakom grantopparna där solen hade gått och lagt sig på en stund dröjde en röd strimma i väntan på nästa dag.
De vandrade tvärsigenom den ljudlösa skogen och kom ut på strandängarna där nattljuset var starkare.
Vad blommorna luktar underligt i natt, sa Filifjonkan.
En svag lukt av bränt gummi drev fram över ängarna. Gräset knastrade elektriskt.
Det luktar som hatifnattar, sa mumintrollet förvånat. Men de brukar ju vara ute och segla såhär års?
I detsamma snavade Snorkfröken i nånting. »Förbjudet att hoppa jämfota», läste hon. Så fånigt! Titta, här är alldeles fullt med anslag som de inte bryr sig om längre.
Så underbart, allt är tillåtet! utropade Filifjonkan. En sån natt! Ska vi inte elda upp alla skyltarna? Ska vi inte göra en midsommarbrasa av dem och dansa kring dem ända tills de brinner ner!?
Midsommarelden brann. Med ett rytande störtade den sig över anslagen med »Förbjudet att sjunga», »Förbjudet att plocka blommor» och »Förbjudet att sitta i gräset . . .»
Det knastrade glatt i alla de stora svarta bokstäverna, och kvastar av gnistor slungade sig upp mot den bleka natthimlen. Tjock rök bolmade långt ut över ängarna och blev hängande som vita mattor i luften. Filifjonkan sjöng. Hon dansade på magra ben runt brasan och slängde omkring glöden med en gren.
Aldrig mera morbror, sjöng hon. Aldrig mer hans fru! Aldrig, aldrig mera! Bimbelibambelibu!
Mumintrollet och Snorkfröken satt bredvid varann och tittade nöjda in i elden.
Vad tror du att min mamma gör just nu, sa mumintrollet.
Festar förstås, sa Snorkfröken.
Skyltarna rasade ihop i ett fyrverkeri av gnistor och Filifjonkan hurrade.
Nu blir jag snart sömnig, sa mumintrollet. Det var ju nio blommor man skulle plocka?
Nio, sa Snorkfröken. Och lova att du inte säger ett enda ord.
Mumintrollet nickade högtidligt. Han gjorde en massa gester som betydde »Godnatt, vi ses i morgon» och tassade bort i det daggvåta gräset.
Jag vill också plocka blommor, sa Filifjonkan och kom sotig och glad skuttande ur röken. Jag är med om alla trollkonster! Kan du flera?
Jag kan en väldigt kuslig midsommarkonst, viskade Snorkfröken. Men den är namnlöst hemsk.
I natt vågar jag vadsomhelst! sa Filifjonkan och pinglade övermodigt.
Snorkfröken tittade sig omkring.
Sen lutade hon sig fram och viskade i Filifjonkans utsträckta öra: Först ska man gå sju varv runt sig själv medan man brummar lite och stampar i marken. Sen går man baklänges till en brunn och tittar ner i den. Och då får man se den man ska gifta sig med i vattnet!
Och hur får man upp honom? frågade Filifjonkan uppskakad.
Äsch, hans ansikte förstås, sa Snorkfröken. Hans vålnad! Men först ska vi plocka nio sorters blommor. Ett, två, tre, och om du nu säger ett ord blir du aldrig gift!



Medan elden långsamt sjönk ner i glöd och morgonvinden började dra över ängarna, plockade Snorkfröken och Filifjonkan ihop sina hemlighetsfulla buketter. Ibland tittade de på varann och skrattade, för det var inte förbjudet.
Och så fick de syn på brunnen.
Filifjonkan viftade med öronen.
Snorkfröken nickade, blek om nosen.
De började genast brumma och gå runt medan de stampade i marken. Det sjunde varvet tog lång tid, för nu var de rädda på allvar. Men har man en gång börjat en midsommartrolldom får man lov att fortsätta, annars händer precis vadsomhelst.
Med dunkande hjärtan gick de baklänges fram till brunnen och stannade.
Snorkfröken tog Filifjonkan i tassen.
Solstrimman i öster hade blivit bredare och röken från midsommarelden färgades skär.
Hastigt vände de sig om och tittade ner i vattnet. De såg sig själva, de såg brunnskanten och den ljusnande himlen.
De väntade darrande. Länge.
Och plötsligt — nej, det är för hemskt att berätta — plötsligt såg de ett stort huvud dyka fram bakom sina speglingar i vattnet.
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Huvudet var en hemul!
En arg och mycket ful hemul i polismössa!
Just när mumintrollet drog upp sin nionde blomma hörde han ett förfärligt skrik. Han hoppade runt och fick syn på en stor hemul som stod och skakade Snorkfröken i den ena tassen och Filifjonkan i den andra.
Nu kommer ni alla tre i kurran! skrek hemulen. Förmårrade pyromaner! Förneka att ni har rivit ner vartenda anslag och eldat upp dem! Förneka det bara om ni kan!
Men det kunde de naturligtvis inte. De hade ju lovat att inte säga ett enda ord.
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ÅTTONDE KAPITLET
Om hur man skriver ett skådespel.

Tänk om muminmamman hade vetat att mumintrollet satt i fängelse när hon vaknade på midsommardagen! Och tänk om nån hade kunnat berätta för Mymlans dotter att hennes lillasyster låg och sov i Snusmumrikens granriskoja, inrullad i angoragarn!
Nu visste de ingenting, men de hoppades. Hade de inte varit intrasslade i värre underligheter än någon annan familj de kände till, och hade det inte alltid gått bra?
Lilla My är van att ta hand om sig själv, sa Mymlans dotter. Jag är mer orolig för den som råkar ut för henne!
Mumintrollets mamma tittade ut. Det regnade.



Måtte de inte förkyla sig, tänkte hon och satte sig försiktigt upp i sängen. Hon var tvungen att ta det försiktigt, för sen de körde på grund var golvet så snett att muminpappan hade fått spika fast alla möbler. Värst var det när de skulle äta, för tallrikarna åkte ideligen ner i golvet och sprack nästan alltid om man spikade fast dem. Allihop hade en känsla av att vara på ständig bergsbestigning. Eftersom de alltid gick lite högre med det ena benet och lite lägre ner med det andra, oroade sig muminpappan för att deras ben skulle börja växa ojämnt. (Fast Homsan ansåg att det kunde jämna ut sig om de gick en stund åt andra hållet.)
Emma höll som vanligt på med att sopa.
Hon klättrade mödosamt uppför golvet medan hon sköt soporna framför sig. När hon hade hunnit halvvägs hasade alla soporna ner igen och hon fick börja på nytt.
År det inte mer praktiskt åt andra hållet? sa muminmamman hjälpsamt.
Här ska ingen komma och lära mig hur man sopar, sa Emma. I denhär riktningen har jag sopat scenen sen jag gifte mig med scenmästare Filifjonk, och såhär tänker jag sopa tills jag dör.
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Var är Emmas man nu då? frågade mumintrollet s mamma.
Han är död, svarade Emma värdigt. Han fick järnridån i huvudet och de sprack båda.
O, stackars stackars Emma! utbrast muminmamman.
Emma krafsade i fickan och fick fram ett gulnat fotografi.
Såhär såg Filifjonk ut i sin ungdom, sa hon.
Mumintrollets mamma tittade på fotografiet. Scenmästaren Filifjonk satt framför en tavla med palmer på. Han hade stora mustascher och bredvid honom stod nån som såg bekymrad ut och hade en liten mössa på huvudet. Så stilig han är, sa muminmamman. Och tavlan han har bakom sig känner jag igen.
Fondkulissen för Kleopatra, sa Emma kallt.
Heter den unga damen Kleopatra? frågade mamman.
Emma tog sig om huvudet. Kleopatra är namnet på ett skådespel, sa hon trött. Och den unga damen bredvid Filifjonk är hans tillgjorda systerdotter Filifjonkan. En mycket otrevlig systerdotter! Hon skickar oss inbjudningskort till midsommaren vartenda år, men jag aktar mig noga för att svara. Hon vill nog bara komma in vid teatern.
Och ni öppnar inte? frågade muminmamman förebrående.
Emma ställde kvasten ifrån sig.
Nu orkar jag inte mer, sa hon. Ni vet ingenting om teater. Inte det minsta. Mindre än ingenting, och så är det inte mera med det.
Men kan inte Emma förklara lite för mig, bad muminmamman skyggt.
Emma tvekade, och så beslöt hon sig för att vara snäll.
Hon satte sig på sängkanten bredvid mumintrollets mamma och sa: Teater, det är inte er salong och inte en ångbåtsbrygga. Teater är det viktigaste i världen för där visar man folk hur de kunde vara, och vad de längtar efter att vara fast de inte törs, och hur de är.
En uppfostringsanstalt, utbrast muminmamman förskräckt.
Emma skakade tålmodigt på huvudet. Hon tog en bit papper och ritade darrigt upp en teater för mumintrollets mamma. Hon förklarade vad allting var och skrev upp det för att mamman inte skulle glömma bort det.



(Bilden finns här i boken.)
Medan Emma ritade kom alla de andra och ställde sig omkring henne.
Såhär var det när vi spelade Kleopatra, berättade Emma. Hela salongen (jag menar inte er salong) var full med folk, och de var alldeles tysta för det var premiär (det betyder att man spelar ett skådespel allra första gången). Jag hade som vanligt tänt rampljuset i solnedgången, och just innan ridån gick upp knackade jag tre gånger i scengolvet. Såhärl Varför det? frågade Mymlans dotter.
För effektens skull, sa Emma och hennes små ögon blänkte till. Ödesbetonat, förstår ni. Ridån går upp. En röd strålkastare belyser Kleopatra — publiken drar efter andan . . .
Var Rekvisitan också där, frågade Homsan.
Rekvisitan är en plats, förklarade Emma. Ett rum för allt som behövs när man spelar teater. Primadonnan var underbart vacker, dyster . . .
Primadonnan? frågade Misan.
Ja, den allra viktigaste av alla skådespelerskorna. Den som alltid spelar den roligaste rollen och alltid får vad hon vill. Men bevare mig för . . .
Jag vill vara en primadonna, avbröt Misan. Men jag ska ha en sorglig roll. En roll där man skriker och gråter.
Då får du spela i ett sorgespel, ett drama, sa Emma. Och dö i sista akten.
Ja, utbrast Misan med glödande kinder. Tänk att få vara en helt annan än den man är! Ingen skulle säga »där går Misan» längre. De skulle säga »titta på den dystra damen i röd sammet . . . den stora primadonnan . . . hon har nog lidit mycket».
Ska du skådespela för oss nu då? frågade Homsan.
Jag? Skådespela? För er? viskade Misan och fick tårar i ögonen.
Då vill jag också vara primadonna, sa Mymlans dotter.
Och vad skulle ni spela då, frågade Emma misstroget.
Mumintrollets mamma tittade på muminpappan. Du skulle säkert kunna skriva ett skådespel om Emma hjälpte till, sa hon. Du har ju skrivit dina memoarer och det är säkert inte svårt att rimma?
Asch, inte kan jag skriva skådespel, sa muminpappan och rodnade.
Visst kan du, älskling, sa mamman. Och vi lär oss alltihop utantill och alla kommer för att se på oss när vi spelar teater. Massor av folk, mer och mer, och alla berättar om hur fint det var för alla sina bekanta, och till slut får mumintrollet också höra om det och hittar hem igen. Alla kommer hem och allt blir bra! slutade muminmamman och slog ihop tassarna av glädje.
De tittade tvekande på varann.
Sen tittade de på Emma.
Hon slog ut med tassarna. Det blir naturligtvis nånting alldeles förfärligt, sa hon. Men om ni nödvändigt vill ställa till med fiasko så kan jag ju ge er några råd. Ibland, när jag har tid.
Och så fortsatte Emma att berätta om hur man spelar teater.
På kvällen hade mumintrollets pappa skådespelet färdigt och läste upp det för de andra. Ingen avbröt honom, och när han hade slutat blev det alldeles tyst.
Till slut sa Emma: Nej. Nejnej. Nej och åter nej!
Var det så dåligt, sa pappan nedslagen.
Värre, sa Emma. Hör här:
»Jag är ej rädd för lejon, jag, jag slår ihjäl dem varje dag.»
Rysligt.
Jag vill absolut ha med ett lejon, sa muminpappan trumpet.
Han ska skriva hexameter! Hexameter! Inte rimma.
Vad menar du, hexameter, sa pappan.
Ja, såhär: Tamta-ratam-tarara-tara-tam-tam-tamtara-tam-tam, förklarade Emma.
Muminpappan klarnade upp. Menar du: Rädsla-jagald-righarkänt-ochettlej-onjaggla-deligt nackar? frågade han.
Det tar sig, sa Emma. Skriv nu om alltsammans på hexameter. Och kom ihåg att i ett ordentligt sorgespel i gammal god stil ska alla vara släkt med varandra.
Men hur kan de vara så arga på varandra fast de är släkt? frågade muminmamman försiktigt. Och där finns inte en enda prinsessa? Kan det inte få sluta bra? Det är så sorgligt när folk dör.
Det är ett sorgespel, kära du, sa muminpappan. Och då måste nån dö i slutet. Helst alla utom en och kanske den också. Det har Emma sagt.
Pax för mig att dö i slutet, sa Misan.
Och får jag vara den som slår ihjäl Misan? bad Mymlans dotter.
Jag trodde muminpappan skulle skriva en detektivhistoria, sa Homsan besviken. Nånting där alla blir misstänkta och man har en massa trevliga ledtrådar att fundera över.
Mumintrollets pappa reste sig sårad och samlade ihop sina papper. Om ni inte tycker om mitt skådespel kan ni ju göra ett nytt själva, sa han.
Älskling, sa mumintrollets mamma. Vi tycker det är underbart. Gör vi inte?
Jodå, sa allesammans.
Där ser du, sa mamman. Alla tycker om det. Bara du ändrar på innehållet och skrivsättet lite grand. Jag ska se till att ingen stör dig och du ska få ha hela karamellskålen bredvid dig när du arbetar!
Nåja, sa muminpappan. Men lejonet ska med!
Naturligtvis ska lejonet med, sa mamman.
Muminpappan arbetade och arbetade. Ingen talade eller rörde sig. Så fort ett papper var fullskrivet läste han upp det. Mumintrollets mamma fyllde på karameller hela tiden. Alla var upphetsade och förväntansfulla.
På natten hade de svårt att somna.
Emma kände saven stiga i sina gamla ben. Hon tänkte inte på någonting annat än generalrepetitionen.
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NIONDE KAPITLET
Om en olycklig pappa.

Samma dag som muminpappan skrev sitt skådespel och mumintrollet kom i fängelse, vaknade Snusmumriken av att det regnade in i granriskojan. Han tittade ut i den våta skogen, mycket försiktigt, så att de tjugufyra små barnen inte skulle vakna.
Därute växte vackra gröna ormbunkar i en matta av stjärnblommor, men Snusmumriken önskade bittert att det hade varit ett rovland istället.
Man blir väl sån när man är pappa, tänkte han. Vad ska jag ge dem att äta idag? Lilla My drar inte mycket bönor, men dehär äter ju upp ryggsäcken för mig!
Han vände sig om och tittade på skogsungarna som sov i mossan.
Nu får de väl snuva av regnet också, sa han dystert för sig själv. Och det är ändå inte det värsta. Jag kan inte hitta på nånting mer att roa dem med. Röka vill de inte. Mina historier skrämmer dem. Och jag hinrjer inte stå på huvudet hela dan, för då kommer jag inte fram till mumindalen förrn sommaren är slut. Å vad det ska bli skönt när muminmamman tar hand om dem allihop!
Mumintrollet, tänkte Snusmumriken med plötslig tillgivenhet. Vi ska simma i månskenet igen, och efteråt sitta och prata i grottan . . .
Idetsamma drömde ett av barnen nånting hemskt och började skrika. Alla de andra vaknade och skrek med av sympati.
Såsåså, sa Snusmumriken, hoppetihopp! Titteriti!
Det hjälpte inte.
De tyckte inte du var lustig, förklarade lilla My. Du ska göra som min syster och säga att om de inte är tysta så slår du ihjäl dem. Efteråt ber du om förlåtelse och ger dem karameller.
Och hjälper det då?
Nä, sa lilla My.
Snusmumriken lyfte upp granriskojan och kastade in den i en enrisbuske.
Sådär ska man göra med ett hus när man har bott i det, sa han.
Skogsungarna tystnade tvärt och rynkade nosarna i duggregnet.
Det regnar, sa ett litet barn.
Jag är hungrig, sa ett annat.
Snusmumriken tittade hjälplöst på lilla My.
Skräm dem med Mårran! föreslog hon. Det gör min syster.
Blir du snäll då? frågade Snusmumriken.
Naturligtvis inte! sa lilla My och skrattade så att hon ramlade omkull.
Snusmumriken suckade. Kom, kom, sa han. Opp, opp! Skynda er så ska ni få se nånting!
Vad då? frågade barnen.
Nånting . . . sa Snusmumriken obestämt och viftade i luften.
Dethär klarar du aldrig, sa lilla My.
De vandrade och de vandrade.
Och det regnade och regnade.
Skogsungarna nös och tappade skorna och frågade varför de inte fick smörgås. Några kom i gräl med varann och började slåss. En av dem stoppade nosen full med barr och en annan stack sig på en igelkott.
Snusmumriken började nästan tycka synd om parktanten. Han bar ett barn på hatten, två på axlarna och två under armen och snubblade våt och olycklig fram genom blåbärsriset.



Just då, när det var som allra sorgligast, öppnade sig en glänta framför dem. Och mitt på den stod ett litet hus med vissna lövgirlander runt skorstenen och grindstolparna. Snusmumriken vacklade på sviktande ben fram till dörren. Han knackade på och väntade.
Ingen öppnade.
Han bultade igen. Ingenting. Då sköt han upp dörren och steg in i det lilla huset. Ingen var hemma. Blommorna på bordet var vissna, och klockan hade stannat. Han satte barnen ifrån sig och gick fram till den kalla spiseln. Där hade funnits en pannkaka. Han gick vidare till skafferiet. Barnen följde honom med ögonen utan ett ljud.
En stund var det tyst. Så kom Snusmumriken tillbaka och ställde en kagge med bönor på bordet. Nu ska ni få äta bönor så ni blir fyrkantiga, sa han. För nu stannar vi här ett litet slag och lugnar oss medan jag lär mig vad ni heter. Tänd min pipa!
Alla ungarna störtade fram för att tända hans pipa.



Lite senare brann elden i spiseln och alla klänningar och byxor hängde på tork. Ett stort fat rykande bönor stod mitt på bordet och därute skvalade regnet från en jämngrå himmel.
De lyssnade till dropparnas tassande på taket och till den sprakande brasan.
Nå, hur känns det? sa Snusmumriken. Vem vill leka i sandlådan?
Skogsungarna tittade på honom och skrattade.
Så började de äta Filifjonkans bruna bönor.
Men Filifjonkan visste ingenting om att hon hade gäster, för hon satt i fängelse för förargelseväckande beteende.
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TIONDE KAPITLET
Om generalrepetitionen.

Det var generalrepetition på muminpappans skådespel och alla lampor brann fast det var långt till kvällen.
Mot löfte om fribiljetter till premiären nästa dag hade bävrarna puffat teatern på någorlunda rätt köl, men scenen hade fortfarande en svag lutning som var lite besvärlig.
Framför scenöppningen hängde ridån, röd och hemlighetsfull, och utanför den guppade en liten flottilj av nyfikna båtar. De hade väntat ända sen soluppgången och hade tagit middagen med sig, för generalrepetitioner tar alltid lång tid.
Mamma, vad är en generalrepetition? frågade ett fattigt igelkottsbarn i en av båtarna.
Det är när de övar sig allra sista gången för att vara riktigt säkra på att allting är som det ska, förklarade igelkottsmamman. I morgon spelar de teater på allvar, och då måste man betala för att titta på. I dag är det gratis för fattiga igelkottar som vi.
Men bakom ridån var de inte alls säkra på att allting var som det skulle. Mumintrollets pappa satt och skrev om sitt skådespel.
Misan grät.
Men vi sa att vi båda ville dö i slutetl sa Mymlans dotter. Varför ska bara hon bli uppäten av lejonet? Lejonbrudarna, sa vi. Minns du inte det?
Bra, bra, sa muminpappan nervöst. Lejonet uppäter dig, och sedan det uppäter Misan. Men stör mig inte, jag försöker tänka på hexameter!
Hur blir det nu med släktskapen? frågade muminmamman bekymrad. I går var Mymlans dotter gift med din bortresta son. Är det Misan som är gift med honom nu, och är jag hennes mamma? Och är Mymlans dotter ogift?
Jag vill inte vara ogift, sa Mymlans dotter genast.
De får vara systrar, utbrast muminpappan förtvivlad. Mymlans dotter är alltså din sonhustru. Jag menar min. Din faster, menar jag.
Detdär går inte, sa Homsan. Om muminmamman är din fru så kan inte din sonhustru vara hennes faster.
Det gör detsamma, alltihop, sa muminpappan. Det blir inget skådespel alls!



Ta det nu alldeles lugnt, sa Emma med oväntad förståelse. Allt ordnar sig. Förresten kommer publiken ändå inte att begripa nånting.
Snälla Emma, bad mumintrollets mamma. Klänningen är för smal för mig . . . den går hela tiden upp i ryggen.
Kom nu ihåg, sa Emma med munnen full av säkerhetsnålar, att inte se glad ut när hon kommer in och talar om att hennes son har förpestat hans sinne med lögner!
Nej då, jag lovar att se lessen ut, sa muminmamman.
Misan läste på sin roll. Plötsligt kastade hon papperet ifrån sig och ropade: Den är för glad! Den passar mig inte alls!
Tyst Misan, sa Emma strängt. Vi börjar. Är belysningen klar?
Homsan släppte på gula strålkastaren.
Rött! Rött! skrek Mymlans dotter. Min entré är röd!
Varför tar han alltid fel ljus?
Det gör alla, sa Emma lugnt. Är ni klara?
Jag kan inte min roll, mumlade muminpappan i full panik. Jag minns inte ett enda ord!
Emma klappade honom på axeln. Det hör också till, sa hon. Allting är precis som det ska vara på en generalrepetition.
Hon slog tre slag i scengolvet och det blev alldeles tyst därute bland båtarna. Med en ilning av lycka i sin gamla kropp vevade hon upp ridån.
En beundrande viskning steg från de fåtaliga åskådarna till generalrepetitionen. De flesta av dem hade aldrig varit på teater förr.
De såg ett dystert klipplandskap i röd belysning.




Lite till höger om spegelskåpet (som var draperat i ett svart skynke) satt Mymlans dotter i tyllkjol och med pappersblommor kring hårknuten.
Hon tittade en stund intresserat på åskådarna nedanför rampen, sen började hon hastigt och ogenerat:

Dör jag i natt fast min oskuld mot himmelen ljudeligt skriar
vände sig havet i blod och till aska den vårliga marken
skön som en knoppande ros och med ungdomens dagg på min panna
skövlas jag gräsligt och grymt av ett oomkullrunkeligt öde.
Plötsligt hördes Emmas gälla mässande i kulisserna:
Ödesnatten
Ödesnatten
Ödesnatten!

Mumintrollets pappa kom in från vänster med en mantel vårdslöst kastad över axeln, vände sig mot publiken och deklamerade med darrande röst:

Släktens och vänskapens band måste brista när plikten mig manar,
ack, skall kronan berövas mig nu av min dottersons syster?

Muminpappan märkte att han hade läst fel och tog om:

. . . ack, skall kronan berövas mig nu av min systersons faster?
Mumintrollets mamma stack in nosen och viskade: Skall kronan berövas mig nu av min sonhustrus syster!
Ja, ja, ja, sa muminpappan. Jag hoppar över detdär.
Han tog ett steg mot Mymlans dotter som gömde sig bakom spegelskåpet och sa:
Darra du otrogna mymla och hör hur det gräsliga lejon rasande skakar sin bur och ryter i hunger mot månen!
Det blev en lång paus.
. . . i hunger mot månen! upprepade pappan högre.
Ingenting hände.
Han vände sig mot vänster och frågade: Varför ryter inte lejonet?
Jag skulle inte ryta förrn Homsan hissade månen, sa Emma.
Homsan stack fram ur kulisserna. Misan lovade göra en måne och det har hon inte gjort, sa han.
Bra, bra, sa muminpappan hastigt. Misan kan ta sin entré nu genast för jag har i alla fall kommit ur stämningen.
Misan skred långsamt in på scenen i en röd sammetsklänning. Hon stod en lång stund stilla med tassen över ögonen och kände efter hur det var att vara primadonna. Det var underbart.
O vilken glädje, viskade muminmamman som trodde att hon hade kommit av sig.
Det är en konstpaus! fräste Misan sakta. Hon vacklade fram mot rampen och sträckte armarna mot publiken.

[image: D:\_current\Jansson\media\image50.png]

Det sa »klick» och Homsan satte vindapparaten i gång i belysningsrummet.
Har de dammsugare? frågade igelkottsungen.
Tyst! sa igelkottsmamman.
Misan började dystert deklamera:
O vilken glädje att se när ditt huvud går sönder i bitar . . .
Hon tog ett häftigt steg, snavade i sammetsklänningen och ramlade över rampen ner i igelkottens båt.
Åskådarna hurrade och hissade upp Misan på scenen igen.
Ta det lugnt bara, fröken, sa en äldre bäver, och hugg huvudet av henne med detsamma!
Av vem, frågade Misan förvirrad.
Er sondotters faster förstås, sa bävern uppmuntrande.
De har missförstått alltihop, viskade muminpappan till mumintrollets mamma. Kom in så fort du kan är du snäll!
Muminmamman samlade hastigt ihop kjolarna och dök upp med vänlig och lite blyg uppsyn.
O öde ditt ansikte dölj ty med nattsvarta budskap jag kommer! sa hon glatt.
Din son har med svek farit fram och med lögner förpestat ditt sinne!

Ödesnatten
Ödesnatten
Ödesnatten!

mässade Emma.
Mumintrollets pappa stirrade oroligt på muminmamman.
Led lejonet in, viskade hon hjälpsamt.
Led lejonet in, upprepade pappan. Led lejonet in, sa han osäkert en gång till. Till slut skrek han: Ta in lejonet!
Det blev ett väldigt trampande bakom scenen. Till slut kom lejonet in.
Det hade en bäver i frambenen och en bäver i bakbenen. Publiken vrålade av glädje.
Lejonet tvekade, så gick det fram till rampen och bockade sig, varpå det gick av på mitten.
Publiken klappade i tassarna och började ro hem.
Det är inte slut än! skrek muminpappan.
Kära du, de kommer ju igen i morgon, sa mumin trollets mamma. Emma säger att premiären aldrig går bra om inte generalrepetitionen är lite misslyckad.
Jasså, säger hon det, sa pappan lugnad. I alla fall skrattade de på flera ställen! tillade han glatt.
Men Misan gick lite ifrån de andra för att lugna sitt klappande hjärta.
De applåderade åt mig! viskade hon för sig själv. O vad jag är lycklig. Jag kommer alltid, alltid att vara såhär lycklig.
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ELFTE KAPITLET
Om hur man lurar fångvaktare.

Nästa morgon skickades programbladen ut. Alla slags fåglar flög runt viken och släppte ner teaterplakat. De granna affischerna (som Homsan och Mymlans dotter hade målat) singlade ner över skogen och stranden och ängarna, i vattnet, över hustaken och trädgårdarna.
Ett programblad fladdrade ner över fängelset och hamnade framför hemulen som satt och halvsov i solskenet med polismössan över nosen.
Han misstänkte genast att det var ett hemligt meddelande till fångarna och tog i stark spänning upp papperet.
Just nu hade han inte mindre än tre fångar, det mesta han hade haft sen han studerade till fångvaktare. Det var nära två år sen han fått vakta nån, så man kan förstå att han var rädd om dem.
Alltnog, hemulen satte brillorna på sig och läste programbladet högt för sig själv. Premiär!!! läste han.

»LEJONBRUDARNA» eller »SLÄKTSKAPENS BAND».
Drama i en akt av Muminpappan.
Medverkande:
Muminmamman, Muminpappan,
Mymlans dotter, Misan och Homsan.
Kör: Emma.
Inträdesavgift:
Vadsomhelst som duger att äta. Börjar i kväll i solnedgången om det inte blåser eller regnar och slutar vid vanligt sängdags för barnen. Föreställningen äger rum mitt i Granviken. Båtar uthyras av hemulerna.
Teaterledningen.

Teater? sa hemulen fundersamt och tog glasögonen av sig. Inne i hans ohemula hjärta tändes en vag hågkomst av ett barndomsminne. Jo, moster hade en gång tagit med honom på teatern. Nånting om en prinsessa som somnade i en rosenbuske. Det hade varit mycket vackert och hemulen hade tyckt om det.
Plötsligt visste han att han ville gå på teatern igen.
Men vem skulle vakta fångarna under tiden?
Han kände ingen ledig hemul. Den stackars fångvaktaren funderade hit och dit. Han stack nosen tätt inpå järnburen som stod i skuggan bakom honom och sa: Jag skulle så gärna vilja gå på teatern i kväll.
Teaterl sa mumintrollet och spetsade öronen.
Ja, Lejonbrudarna, förklarade hemulen och stack in programbladet i buren. Och nu vet jag inte vem jag ska sätta att vakta er.
Mumintrollet och Snorkfröken tittade på teateraffischen. De tittade på varann.
Det är säkert nånting om prinsessor, sa hemulen klagande. Det var så länge sen jag såg en liten prinsessa!
Då måste du absolut gå och titta på henne, sa Snorkfröken. Har du inte nån snäll släkting som kan vakta oss under tiden?
Jo, min kusin, sa hemulen. Men hon är för snäll. Hon kunde släppa ut er.
När ska vi avrättas? frågade Filifjonkan plötsligt.
Asch, inte ska ni avrättas, sa hemulen generad. Ni får sitta i buren tills ni erkänner vad ni har gjort. Sen får ni göra nya anslag och skriva »det är förbjudet» femtusen gånger var.
Men när vi nu är oskyldiga, började Filifjonkan.
Jajaja, sa hemulen. Jag har hört det där. Så säger de alla.
Hör på, sa mumintrollet. Du kommer att ångra dig hela ditt liv om du inte går till dendär teatern. Säkert finns där prinsessor. Lejonbrudar.
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Hemulen höjde på axlarna och suckade.
Var nu inte oförståndig, sa Snorkfröken övertalande. Ta hit dendär kusinen så får vi se på henne. En snäll fångvaktare är väl bättre än ingen alls!
Nåja, sa hemulen trumpet. Han reste sig och lunkade bort mellan buskarna.
Ser ni! sa mumintrollet. Kommer ni ihåg vad vi drömde på midsommarnatten? Om lejon! Ett stort lejon som blev bitet i benet av lilla My! Men vad har de ställt till därhemma!
Jag drömde att jag fick en massa nya släktingar, berättade Filifjonkan. Det vore hemskt! Just när jag har blivit av med de gamla!
Nu kom hemulen tillbaka.
Han hade med sig en förskräckligt liten och mager hemul som såg skrämd ut.
Tror du dig om att kunna vakta dehär åt mig? frågade han.
Bits de, viskade den lilla hemulen som tydligen var alldeles misslyckad (som hemul betraktad).
Hemulen fnös och räckte henne nyckeln till buren.
Javisst, sa han. De biter av dig på mitten, knixknax, om du släpper ut dem. Nu går jag och klär om mig till premiären. Hej allihop.
Så fort han hade försvunnit började den lilla hemulen virka medan hon kastade skrämda blickar på buren.



Vad ska det bli? frågade Snorkfröken vänligt.
Den lilla hemulen ryckte till. Jag vet inte, viskade hon ängsligt. Jag känner mig alltid tryggare när jag virkar.
Kan du inte göra tossor av det; det är en sån trevlig tossfärg, föreslog Snorkfröken.
Den lilla hemulen tittade på virkningen och tänkte.
Har du ingen bekant som är kall om fotterna? frågade Filifjonkan.
Jo, en väninna, sa den lilla hemulen.
Jag känner också en som fryser om fotterna, fortsatte Filifjonkan sällskapligt. Min morbrors fru som är vid teatern. Där är ett väldigt korsdrag, påstås det. Förskräckligt att vara vid teatern!
Här drar också, sa mumintrollet.
Det borde min kusin ha tänkt på, sa den lilla hemulen skyggt. Om ni väntar lite ska jag virka tossor åt er.
Vi dör nog innan de är Färdiga, sa mumintrollet dystert.
Den lilla hemulen såg orolig ut och kom försiktigt fram till buren. Tänk om jag skulle hänga en filt över den? sa hon.
De ryckte på axlarna och kröp huttrande närmare varann.
Känner ni er verkligen så förkylda? frågade den lilla hemulen förskräckt.
Snorkfröken hostade ihåligt. Det kan hända att en kopp te med vinbärssaft kunde rädda mig, sa hon. Man vet ju aldrig.
Den lilla hemulen tvekade länge. Hon tryckte virkningen mot nosen och stirrade på dem. Om ni dör . . . sa hon med darrande röst. Om ni dör skulle min kusin väl inte ha roligt av att vakta er längre?



Knappast, sa Filifjonkan.
Och jag måste ju ändå ta mått på er för tossorna?
De nickade kraftigt.
Då öppnade den lilla hemulen buren och sa blygt: Kanske jag kan få bjuda er på en kopp hett te? Med vinbärssaft. Och tossorna får ni så fort de blir färdiga. Det var så snällt av er att hitta på detdär med tossorna! Det ger virkningen mera mening, om ni förstår vad jag menar.
Så gick de hem till den lilla hemulen och drack te.
Hon envisades att baka en massa kakor åt dem, och det tog så lång tid att det hade hunnit bli skymning innan Snorkfröken reste sig och sa: Nu måste vi verkligen gå. Tack så hemskt mycket för teet.
Det är riktigt lessamt att behöva sätta er i fängelse igen, sa den lilla hemulen urskuldande och tog ner nyckeln från sin spik.
Men vi tänker inte komma i fängelse, invände mumintrollet. Vi tänker gå hem till teatern.
Den lilla hemulen fick tårar i ögonen. Min kusin kommer att bli så förfärligt besviken, sa hon.
Men vi är alldeles oskyldigal utbrast Filifjonkan.
Varför sa ni inte det meddetsamma, sa den lilla hemulen lättad. Då ska ni naturligtvis gå på teatern istället. Men kanske det är bäst att jag följer med och förklarar alltihop för min kusin.
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TOLFTE KAPITLET
Om en dramatisk premiär.

Medan den lilla hemulen bjöd på te hemma hos sig fortsatte teateraffischerna att fladdra omkring över skogen. En av dem dalade ner i en glänta och fastnade i ett nytjärat tak.
Tjugufyra små barn klättrade ögonblickligen upp på taket för att hämta ner affischen. Var och en av dem ville vara just den som överlämnade programbladet till Snusmumriken, och eftersom det var av tunt papper förvandlades det hastigt till tjugufyra mycket små programblad (några bitar föll dessutom ner i skorstenen och brann upp).
Du har fått ett brev! skrek skogsungarna och rutschade, skuttade och rullade ner från taket igen.
Förmårrade ungar! sa Snusmumriken som stod och tvättade deras strumpor vid husknuten. Har ni glömt att vi tjärade taket i morse? Vill ni att jag ska överge er, kasta mig i sjön eller slå ihjäl er?
Ingetdera! skrek ungarna och drog honom i rocken. Du ska läsa ditt brev!
Dina brev, menar ni, sa Snusmumriken och torkade av såplöddret i håret på det närmsta lilla barnet. Jaha, jaha. Vad kan det nu ha varit för ett spännande brev, dethär. Han bredde ut de skrynkliga pappersbitarna i gräset och försökte sätta ihop det som fanns kvar av programbladet.
Läs högt! skrek skogsungarna.
Drama i en akt, läste Snusmumriken. Lejonbrudarna eller . . . (här tycks en bit vara borta) Inträdesavgift: Vadsomhelst som duger att äta . . . (ajaj) . . . i kväll i solnedg . . . (solnedgången) . . . om det inte blåser eller regnar (detdär gick ju fint) . . . ligt . . . ngdags . . . (nä, det går inte) . . . mitt i Granviken.
Jaha, sa Snusmumriken och tittade upp. Dethär, mina små odjur, är inget brev — det är en teateraffisch. Nån spelar tydligen teater i kväll i Granviken. Varför det ska vara i sjön vete alla smådjurs beskyddare, men de behöver kanske vågor för handlingens skull.
Är det barnförbjudet? frågade den minsta skogsungen.
Är det riktiga lejon? skrek de andra. Ska vi gå meddetsamma?
Snusmumriken tittade på dem och förstod att de måste få gå på teatern.
Kanske jag kan betala för oss med bönkaggen, tänkte han bekymrad. Om den räcker — vi har ätit en hel del . . . Bara de inte tror att alla tjugufyra är mina egna . . . jag skulle bli lite generad. Och vad ska jag ge dem att äta i morgon!?
Är du inte glad åt att få gå på teatern? frågade minsta ungen och gned nosen mot hans byxa.
Hemskt glad, silkesnos, sa Snusmumriken. Och nu ska vi försöka få er rena. Renare, åtminstone. Har ni näsdukar, för dethär är ett drama.
Det hade de inte.
Nåja, sa Snusmumriken. Ni får väl snyta er i underkjolen. Eller vad ni nu har.
Solen hade hunnit nästan ända ner till horisonten när Snusmumriken äntligen var klar med alla byxor och klänningar. Naturligtvis satt en massa tjära kvar, men man kunde åtminstone se att han hade ansträngt sig.
Mycket upphetsade och högtidliga gav de sig iväg till Granviken.
Snusmumriken gick först med bönkaggen i famnen och efter honom kom alla skogsungarna par om par, alla med ordentlig mittbena som gick från ögonbrynen ända ner till svansen.
Lilla My satt på Snusmumrikens hatt och sjöng. Hon hade en kaffelapp omkring sig, för det kunde bli kyligt senare på kvällen.
Nere vid stranden märkte man genast att det låg premiärspänning i luften. Hela viken var full av båtar som alla rodde ut till teatern.
Hemulernas frivilliga orkester spelade på en flotte nedanför rampen som strålade av ljus.
Det var en lugn och vacker kväll.
Snusmumriken hyrde en båt för två tassar bönor och styrde ut mot teatern.
Mumrikl sa största ungen när de hade hunnit halvvägs.
Ja, sa Snusmumriken.
Vi har en present åt dig, sa skogsungen och rodnade våldsamt.
Snusmumriken vilade på årorna och tog pipan ur munnen.
Största ungen fick fram nånting skrynkligt av obestämd farg som han hade hållit gömt bakom ryggen. Det är en tobakspung, sa han otydligt. Vi har allihop broderat på den i hemligheti Snusmumriken tog emot presenten och tittade in i den (det var en av Filifjonkans gamla mössor). Han luktade på den.
Det är hallonblad att röka på söndagarnal skrek den minsta ungen stolt.
Det är en alldeles utmärkt tobakspung, sa Snusmumriken gillande. Och tobaken blir väldigt bra att ha på söndagarna.

[image: D:\_current\Jansson\media\image58.png]

Han tog alla barnen i tass och tackade.
Jag har inte broderat, sa lilla My uppifrån hatten. Men det var min idé!
Roddbåten gled fram under teaterns ramp och My rynkade förvånad på nosen. År alla teatrar likadana? frågade hon.
Jag tror det, sa Snusmumriken. När det börjar drar de undan dedär draperierna och sen ska ni vara riktigt tysta. Ramla inte i sjön om det händer nånting hemskt. Och när alltihop är slut ska ni klappa i tassarna för att visa att ni tyckte om det.
Skogsungarna satt prickstilla och stirrade.
Snusmumriken såg sig försiktigt omkring, men ingen skrattade åt dem. Alla hade ögonen på den upplysta ridån. Bara en äldre hemul rodde fram till dem och sa: Entrén, varsågod.
Snusmumriken lyfte upp bönkaggen.
År det för allihop? frågade hemulen och började räkna barnen.
Räcker det inte, sa Snusmumriken oroligt.
Herrn får lite tillbaka, sa hemulen och hällde öskaret fullt med bönor. Rätt ska vara rätt.
Nu slutade orkestern och alla applåderade.
Det blev alldeles tyst.
Och i tystnaden hördes tre hårda slag i golvet bakom ridån.
Jag är rädd, viskade minsta ungen och högg Snusmumriken i rockärmen.
Håll i mig så går det nog bra, sa Snusmumriken. Ser du, nu drar de undan draperiet.
Klipplandskapet visade sig för de andlösa åskådarna.
Till höger satt Mymlans dotter i tyll och pappersblommor.
Lilla My lutade sig ner över hattbrättet och sa: Jag vill bli kokt om det inte är min gamla syster!
År du släkt med Mymlans dotter? frågade Snusmumriken häpen.
Jag har ju pratat om min syster hela tiden, sa My uttråkad. Har du inte alls hört på mig?
Snusmumriken stirrade på scenen. Hans pipa slocknade. Han såg mumintrollets pappa komma in från vänster och läsa upp nånting underligt om en massa släktingar och ett lejon.
Plötsligt hoppade lilla My ner i hans knä och sa upprörd: Varför är muminpappan arg på min syster?! Han får inte gräla på min syster!
Tyst, tyst, det är bara ett skådespel, sa Snusmumriken frånvarande.
Han såg en liten tjock dam i röd sammet som talade om att hon var väldigt glad men samtidigt såg det ut som om hon hade ont nånstans.
Nån annan som han inte kände skrek hela tiden ödesnatten i bakgrunden.
Mer och mer förvånad såg Snusmumriken mumintrollets mamma komma in på scenen.
Vad går det åt hela muminfamiljen? tänkte han. Nog har de alltid haft sina idéer, men dethär! Nu ska väl mumintrollet också in och deklamera så småningom.
Men mumintrollet kom inte. Istället kom ett lejon in på scenen och röt.
Skogsungarna började skrika och höll på att stjälpa båten.
Dethär är fånigt, sa en hemul i polismössa som satt i båten bredvid. Det liknar inte alls detdär vackra skådespelet jag såg som ung. En prinsessa som somnade i en rosenbuske. Jag förstår inte alls vad de menar.
Såsåså, sa Snusmumriken till sina skräckslagna barn. Lejonet är ju bara gjort av ett gammalt sängöverkasti Men de trodde honom inte. De såg ju att lejonet förföljde Mymlans dotter runt hela scenen. Lilla My gallskrek. Rädda min syster! skrek hon. Slå ihjäl lejonet!



Och plötsligt tog hon ett desperat skutt upp på scenen, rusade fram till lejonet och bet det i bakbenet med sina små vassa tänder.
Lejonet skrek och gick av på mitten.
Åskådarna såg hur Mymlans dotter lyfte upp lilla My som pussade henne på nosen, och de märkte att ingen talade på hexameter längre utan alldeles som vanligt. Det hade de ingenting emot, för nu förstod man äntligen vad skådespelet handlade om.
Det var om nån som hade flutit bort i en stor våg, upplevat hemska saker och sen hittat hem igen. Och nu var alla utom sig av glädje och skulle koka kaffe.
Nu tycker jag de spelar bättre, sa hemulen.
Snusmumriken började lyfta upp alla skogsungarna på scenen. Hej, muminmammal ropade han glatt. Kan du inte ta hand om dehär åt mig?
Skådespelet blev roligare och roligare. Hela publiken klättrade småningom in på scenen och deltog i handlingen genom att äta upp inträdesavgiften som dukades fram på salongsbordet. Mumintrollets mamma befriade sig från de besvärliga kjolarna och sprang hit och dit och delade ut kaffekoppar.
Orkestern började spela Hemulernas intåg.
Muminpappan strålade över den stora framgången och Misan var lika lycklig som på generalrepetitionen.
Med ens stannade mumintrollets mamma mitt på scenen och tappade en kaffekopp i golvet.
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Han kommer, viskade hon, och allting tystnade omkring henne.
Försiktiga årtag närmade sig utifrån mörkret. En liten bjällra pinglade.
Mamma! ropade nån. Pappa! Jag kommer hem!
Nej, nu, sa hemulen. Mina egna fångar! Ta fast dem med detsamma innan de bränner upp hela teatern!
Mumintrollets mamma hade rusat fram till rampen. Hon såg mumintrollet tappa åran i sjön när han vände båten. Förvirrad försökte han ro med den andra men båten snurrade bara runt. I aktern satt en liten mager hemul med snällt utseende och skrek nånting som ingen brydde sig om.
Fly! ropade muminmamman. Polisen är här!
Hon visste inte vad hennes mumintroll hade gjort men var alldeles säker på att hon gillade det.
Ta fast mina fångar! skrek den stora hemulen. De har bränt upp alla anslag och gjort parkvakten självlysande!
Publiken, som en stund varit lite förvånad, förstod nu att skådespelet fortsatte. De ställde kaffekopparna ifrån sig och slog sig ner på rampen för att titta på.
Ta fast dem! skrek hemulen ilsket.
Åskådarna applåderade.
Vänta ett slag, sa Snusmumriken stillsamt. Här måste finnas ett missförstånd nånstans. För det var nog jag som rev ner dedär anslagen. Är parkvakten verkligen självlysande ännu?
Hemulen vände sig om och spände ögonen i Snusmumriken.
Tänk så billigt det ska bli för denhär parkvakten, pratade Snusmumriken obekymrat medan han makade sig närmare rampen. Inga elektricitetsräkningar! Kanske han kan tända pipan på sig själv och koka ägg på huvudet . . .
Hemulen sa inte ett ord. Han närmade sig långsamt och öppnade sina stora tassar för att hugga Snusmumriken i kragen. Närmare och närmare kom han, han tog sats och i nästa ögonblick . . .
Satte vridscenen igång med en förfärlig fart. De hörde Emma skratta, men inte föraktfullt denhär gången utan triumferande och glatt.
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På en gång hände allting så snabbt att åskådarna hade svårt att följa med. Alla tappade balansen och ramlade om varann medan vridscenen snurrade runt med dem, och de tjugufyra små skogsungarna kastade sig över hemulen och bet sig fast i hans uniform.
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Snusmumriken tog ett tigersprång över rampen och hamnade i en av de tomma båtarna. Mumintrollets båt kantrade av svallvågorna och Snorkfröken, Filifjonkan och den lilla hemulen började simma mot teatern.
Bravo! Bravol Dacapol[footnoteRef:2] skrek åskådarna. [2:  Gör om det! Förf.:s anm.] 

Så fort mumintrollet fick nosen över vattnet vände han och simmade mot Snusmumrikens båt. Hej! sa han och högg tag i relingen. Jag är hemskt glad att se dig.
Hej, hej! svarade Snusmumriken. Hoppa in så ska du få se hur man klarar sig undan polisen!
Mumintrollet kravlade sig ombord och Snusmumriken började ro utåt viken så att vattnet forsade om stäven.
Adjö, alla mina små barn och tack för hjälpen! ropade han. Och håll er nu rena och snygga och klättra inte på taket sålänge tjäran är våt!
Hemulen lyckades äntligen befria sig från vridscenen, skogsungarna och de hurrande åskådarna som kastade blommor på honom. Grälande tog han sig ner i en båt och satte efter Snusmumriken.
Men han kom för sent; Snusmumriken var försvunnen i natten.
Allt blev egendomligt stilla.
Jasså, du har kommit nu, sa Emma lugnt och tittade på den våta Filifjonkan. Men du ska inte tro att teater alltid är en dans på rosor!
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TRETTONDE KAPITLET
Om bestraffning och belöning.

En lång stund rodde Snusmumriken utan att säga nånting. Mumintrollet såg på den hemtrevliga konturen av hans gamla hatt mot natthimlen och på puffarna av piprök som steg i den lugna luften. Nu blir allting bra, tänkte han.
Ropen och applåderna bakom dem blev svagare och svagare, och till slut hördes bara årtagen.
Stränderna försvann i en mörk strimma.
Egentligen hade ingen av dem lust att prata. Ännu. De hade gott om tid; sommaren låg lång och full av löften framför dem. Just nu var deras dramatiska möte, natten och flyktens spänning alldeles tillräckligt och fick inte störas. Så fortsatte de i en båge mot stranden igen.
Mumintrollet förstod att Snusmumriken försökte vilseleda förföljarna. Hemulens vissla skrek gällt borta i mörkret och besvarades av andra.
När båten gled in i vasskanten under träden gick fullmånen upp.
Nu ska du höra noga på vad jag säger, sa Snusmumriken.
Ja, sa mumintrollet, och äventyrets ande flög igenom honom med brusande vingslag.
Du ska gå tillbaka till de andra, sa Snusmumriken. Ta med dig alla som vill hem igen till mumindalen och kom tillbaka hit. De får inte ta några möbler med sig. Och ni måste skynda er innan hemulerna ställer ut vakter på teatern. Jag känner dem. Dröj inte på vägen, och var inte rädd. Nätterna i juni är aldrig farliga.
Ja, sa mumintrollet lydigt.
Han väntade lite, men när Snusmumriken inte sa något mera klev han ur båten och började följa stranden tillbaka.
Snusmumriken satte sig på aktertoften och slog försiktigt askan ur piphuvudet. Han böjde sig ner och tittade under trädgrenarna. Hemulen höll stadig kurs utåt. Han syntes tydligt i mångatan.
Snusmumriken skrattade sakta och började fylla sin pipa.



Vattnet hade äntligen börjat sjunka. Långsamt kröp ny tvättade stränder och dalar upp i solskenet igen. Träden var de första som stack upp. De viftade yrvakna toppar över vattenytan och sträckte på grenarna för att känna efter om de hade allt i behåll efter katastrofen. De som blivit avbrutna skyndade sig att sticka ut nya skott. Fåglarna hittade sina gamla sovplatser och högre upp i sluttningarna där vattnet runnit undan bredde man ut sina sängkläder på tork i gräset.
Så fort vattnet började sjunka skyndade sig alla hemåt. De rodde eller seglade, dag och natt, och när vattnet helt och hållet försvann vandrade de vidare tills de kom fram till de platser där de hade bott förut.
Kanske hade de hittat nya, mycket bättre platser medan dalen var en sjö, men de tyckte ändå mest om de gamla.
När mumintrollets mamma satt bredvid sin son på aktertoften med väskan i famnen tänkte hon inte alls på salongsmöblemanget som hon hade fått lov att lämna kvar hos Emma på teatern. Hon tänkte på sin trädgård och undrade om havet hade krattat sandgångarna lika fina som hon själv brukade.
Mamman började känna igen sig. De rodde utmed passet till Ensliga Bergen, och hon visste att bakom nästa krök skulle hon få syn på klippan som bevakade ingången till mumindalen.
Vi kommer hem, hem, hem! sjöng lilla My i sin systers knä.
Snorkfröken satt i fören och tittade ner på undervattenslandskapet. Just nu gled båten fram över en äng, och ibland sopade blommorna frasande mot kölen. Gula, röda och blå tittade de upp genom vattnet och sträckte på nackarna efter solskenet.
Mumintrollets pappa rodde med långa, jämna tag.
Tror ni verandan är över vattenlinjen? frågade han.
Bara vi väl kommer dit . . . , sa Snusmumriken och kastade en forskande blick över axeln.
Kära du, sa muminpappan. Vi har lämnat hemulerna efter oss för länge sen!
Var inte så säker, sa Snusmumriken.
Mitt i båten syntes en besynnerlig upphöjning under en badkappa. Den rörde sig. Mumintrollet petade försiktigt på upphöjningens huvudända.
Ska du inte komma ut lite i solskenet? frågade han.
Nejtack, här är så bra, svarade en mild röst under badkappan.
Hon får ju ingen luft, stackarn, sa muminmamman bekymrad. Sådär har hon suttit nu i tre dagar!
Små hemuler är så hemskt ängsliga av sig, förklarade mumintrollet viskande. Jag tror hon virkar. Då känner hon sig alltid tryggare.
Men den lilla hemulen virkade inte alls. Hon höll mödosamt på med att skriva i ett häfte med svarta vaxdukspärmar. Det är förbjudet, skrev hon. Det är förbjudet, det är förbjudet, det är förbjudet. Femtusen gånger. Det gjorde henne nöjd att fylla sidorna på detdär viset.
Vad det ändå är skönt att vara snäll, tänkte hon stillsamt.
Muminmamman kramade mumintrollets tass. Vad är det du funderar på? frågade hon.
Jag funderar på Snusmumrikens barn, svarade mumintrollet. Ska de verkligen bli skådespelare allihop?
En del av dem, svarade mamman. De obegåvade blir adopterade av Filifjonkan. Hon kan inte klara sig utan släkt, ser du.
De kommer att sakna Snusmumriken, sa mumintrollet melankoliskt.
Kanske i början, sa mamman. Men han tänker hälsa på dem varje år och skriva brev till deras födelsedagar. Med bilder i.
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Mumintrollet nickade. Det är bra, sa han. Och Homsan och Misan . . . Såg du så glad Misan blev när hon fick stanna kvar på teatern!
Muminmamman skrattade. Jo, Misan var lycklig. Hon kommer att spela sorgespel i hela sitt liv och alltid klä sig i nya ansikten. Och Homsan blir scenmästare och lika lycklig som hon. Är det inte trevligt när ens vänner får just det som passar dem?
Jo, sa mumintrollet. Hemskt trevligt.
I detsamma stannade båten.
Vi sitter fast i gräset, sa muminpappan med nosen över relingen. Nu får vi vada.
Allihop klev ur båten och vadade vidare.
Den lilla hemulen gömde nånting som hon tydligen var mycket rädd om under klänningen, men ingen frågade vad det var.
Det var besvärligt att gå, för vattnet räckte dem ända till midjan. Men botten var trevlig; mjukt gräs utan stenar. Ibland höjde sig marken och blommande tuvor seglade över ytan som paradisöar.
Snusmumriken gick sist. Han var ännu tystare än vanligt. Hela tiden såg han sig om och lyssnade.
Jag ska äta upp din gamla hatt ifall de inte har blivit efter! sa Mymlans dotter.
Men Snusmumriken bara skakade på huvudet.
Nu smalnade passet. I den trånga öppningen mellan bergväggarna skymtade mumindalens vänliga grönska. Ett tak med en glatt fladdrande flagga . . .
Nu syntes en krök av floden och den blåmålade bron. Jasminerna stod redan i blom! De vadade så att vattnet forsade kring dem och pratade upprymt om allt de skulle göra när de kom hem.
Plötsligt skar en gäll vissling som en kniv genom luften.
På ett ögonblick myllrade passet av hemuler, framför dem, bakom dem, överallt.
Snorkfröken gömde huvudet vid mumintrollets axel. Ingen sa nånting. Det var så hemskt att nästan hinna hem och sen bli tagen av polisen.
Hemulen kom vadande emot dem och stannade framför Snusmumriken.
Nå—å? sa han.
Ingen svarade.
Nå—å? sa hemulen igen.
Då vadade den lilla hemulen så hastigt hon kunde fram till sin kusin, neg och räckte honom ett svart vaxdukshäfte. Snusmumriken har ångrat sig och ber om förlåtelse, sa hon blygt.
Det har jag . . . började Snusmumriken.
Den stora hemulen tystade honom med en blick och öppnade vaxdukshäftet. Han började räkna. Han räknade länge. Medan han räknade sjönk vattnet ända ner till deras fötter. Till slut sa hemulen: Det stämmer. Här står »det är förbjudet» femtusen gånger.
Men, sa Snusmumriken.
Säg ingenting är du snäll, bad den lilla hemulen. Jag hade riktigt roligt, verkligen riktigt roligt!
Men anslagen! sa hennes kusin.
Kan han inte sätta upp några kring mitt grönsaksland istället? frågade muminmamman. Till exempel »Småknyttet ombedes att lämna lite sallad kvar?»
Javisst ja . . . det går ju lika bra, sa hemulen handfallet. Ja då måste jag väl släppa er då. Men gör inte om det!
Nej, svarade de lydigt.
Och du kommer väl hem igen, fortsatte hemulen och tittade strängt på sin lilla kusin.
Jo, om du inte är lessen på mig, svarade hon. Så vände hon sig mot muminfamiljen och sa: Tack så hemskt mycket för detdär med virkningen. Ni ska få tossorna så fort de blir färdiga. Vilken adress ska jag skicka dem till?
Det räcker med mumindalen, sa mumintrollets pappa.
De sprang den sista biten. Tvärs över backen, in mellan syrenerna, rakt fram till trappan. Där stannade muminfamiljen och i en lång suck av lättnad och trygghet stod de stilla och kände efter hur det var att vara hemma. Allt var som förr.
Verandans fina räcke i lövsågningsarbete hade inte gått sönder. Solrosen fanns kvar. Vattentunnan fanns kvar. Och hängmattan hade blekts av flodvågen så att den äntligen hade en trevlig färg. En enda vattenpuss speglade ännu himlen, en lagom badplats för lilla My.
Det var som ingenting hade hänt och ingen farlighet nånsin mer kunde komma åt dem.
Men trädgådsgångarna var fulla av snäckskal och kring trappan låg en krans av röd tång.
Muminmamman tittade upp mot salongsfönstret.
Älskling, gå inte in ännu, sa muminpappan. Och gör du det, så blunda. Jag ska göra ett nytt salongsmöblemang som är så likt det gamla som möjligt. Med tofsar och röd plysch och allting.
Jag behöver inte blunda, svarade mamman muntert. Det enda jag kommer att sakna är en ordentlig vridscen. Och jag tror nästan vi tar plyschen brokig denhär gången!
På kvällen gick mumintrollet ner till Snusmumrikens tältplats för att säga godnatt.
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Snusmumriken satt och rökte vid flodstranden.
Har du nu allt du behöver? frågade mumintrollet.
Snusmumriken nickade. Precis allt, sa han.
Mumintrollet snusade i luften. Har du börjat med ett nytt tobaksmärke? sa han. Påminner lite om hallon. År det en bra sort?
Nej, svarade Snusmumriken. Men jag röker den bara om söndagarna.
Javisst, sa mumintrollet förvånad. Det är ju söndag. Ja, hej då så länge, jag går och lägger mig!
Hej hejl sa Snusmumriken.
Mumintrollet gick vidare till den bruna potten bakom hängmattsträdet. Han tittade ner i vattnet. Jo, smyckena låg kvar.
Så började han leta i gräset.
Det dröjde en stund innan han hittade barkbåten. Den hade trasslat in backstaget i ett blad, men var alldeles hel. Till och med den lilla luckan fanns på sin plats över lastrummet.
Mumintrollet gick tillbaka genom trädgården och fram till huset. Kvällen var sval och mild och de våta blommorna doftade starkare än nånsin.
Hans mamma satt på trappan och väntade.
Hon höll nånting i tassen och såg glad ut.
Kan du gissa vad det är? sa hon.
Det är jollen! sa mumintrollet och skrattade. Inte för att nånting var särskilt lustigt men bara för att han kände sig så förfärligt lycklig.
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